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				pròleg

				Karl Marx li escrivia al seu company Ferdinand de Lasalle, poc després de llegir L’origen de les espècies: «El llibre de Darwin és molt important i em serveix per a recolzar en la ciència natural la lluita de classes a través de la història. Sens dubte, cal suportar el feixuc mètode anglès d’exposició, però, malgrat totes les deficiències, no sols dóna per primera vegada un colp mortal a la ‘teologia’ de les ciències naturals, sinó que explica empíricament el sentit racional d’aquestes». Convindreu que la frase marxiana és brillant, i reflecteix a la perfecció el contingut i l’efecte d’aquest llibre. No sols va ensorrar per sempre una percepció religiosa (i romàntica) de la història natural, sinó que al mateix temps va impregnar de sentit el seu conreu, un sentit no basat en el diletantisme o en l’admiració cap als infinits prodigis de la Creació. Charles Darwin va crear d’alguna manera la Biologia moderna: una ciència laica, aconfessional, destinada a conèixer el perquè de la vida i el lloc que hi ocupa l’home.

				Tanmateix, aquest no fou el principal motor de la gestació d’aquesta obra. Res més lluny del Darwin escriptor de L’origen que buscar-se problemes amb la religió. En una famosa carta al seu amic Joseph Hooker, director del jardí botànic de Kew, li confessava astorat: «Estic quasi convençut, i ho dic com si reconeguera un crim, que les espècies no són immutables». Enfront a la visió seràfica de la Creació —d’un equilibri diví, de caire omnipotent i inassequible a la intel·ligència humana—, Darwin combatia el fixisme de les espècies, i proposava que aquestes competien entre elles constantment, que canviaven i que moltes s’extingien. I que el motor d’aquest constant estat de crisi es deia selecció natural: tan sols els individus més aptes aconseguien resistir els embats de la vida i projectar en el temps la seua descendència.

				Però aquesta hipòtesi, recolzada per una aclaparadora quantitat de dades, donava, com bé advertia Marx, «un colp mortal a la teologia de les ciències naturals». Des del primer moment, les reaccions dels sectors més conservadors de la societat anglesa foren contràries. Una de les primeres vingué del seu antic professor de geologia Adam Sedgwick, que «havia llegit el llibre amb tant dolor com plaer», a la qual va seguir una de més dura del capità FitzRoy, en què concloïa que «no puc trobar res d’ennoblidor en el pensament de descendre fins i tot del més antic Simi». El capità FitzRoy va publicar a més a més un parell de cartes signades amb el pseudònim de Senex, però en les quals Darwin va reconèixer el seu autor perquè utilitzava els mateixos arguments. Alhora, alguns destacats naturalistes, com Richard Owen, es negaren a acceptar que la selecció natural operara en la naturalesa. Com escriu Janet Browne en la brillant biografia del científic Charles Darwin: the power of place, Owen creia que els organismes desvelaven en la seua anatomia un plànol, i que una força purament mecànica com la selecció natural era del tot inadequada per a explicar-ho. Fins i tot va anar més lluny, i va declarar amb impertinència: «No volem saber el que el senyor Darwin creu o del que està convençut, sinó tan sols allò que pot provar». 

				Charles Darwin va viure totes aquestes reaccions des de l’angoixa i la intranquil·litat. Afortunadament, va rebre el suport de molts dels seus amics, com ara Charles Lyell o Thomas Henry Huxley. Però ell no era un naturalista à thèse, no havia arribat a aquelles conclusions sobre les lleis de la vida des d’un posicionament de tipus polític o religiós, sinó exclusivament científic. Les repercussions socials lògicament el preocupaven, però ell no podia deixar d’exposar les seues descobertes, tot i que aquestes afectaren gent que respectava, o que fins i tot s’estimava, com ara la seua esposa Emma Wedgwood, profundament religiosa. L’origen de les espècies era un llibre exclusivament científic, però no podia evitar que tinguera vàries lectures, com la que feia el mateix Karl Marx. Si els textos del materialisme filosòfic (encapçalat pel Sistema de la natura del baró d’Holbach) havien estat ben polèmics, tanmateix no havien causat uns danys importants a les tesis religioses, perquè eren llibres exclusivament creats per a soscavar el pensament religiós. En canvi, aquesta obra, sense cap pretensió directa en aquest sentit, va produir un daltabaix complet: a partir del 24 de novembre de 1859 res va ser igual. L’historiador de l’art Ernst Gombrich escriu que hi ha dates que són els claus des d’on es penja el gran tapís de la història. Sens dubte aquesta n’és una. 

				L’Origen és el resultat de molta dedicació: Darwin duia molts anys treballant en la seua tesi sobre la selecció natural amb la intenció d’escriure un gran tractat que titularia El gran llibre de les espècies. En realitat, havia esmerçat més de vint anys reunint un gavadal immens de proves que recolzaren les seues tesis. La il·luminació l’havia tingut durant la lectura de l’Assaig de la població de Thomas Robert Malthus, com ell mateix reconeix a la seua Autobiografia: «En octubre de 1838 vaig llegir per casualitat, i per a entretenir-me, el llibre de Malthus, i com que estava ben preparat, gràcies a la meua continuada observació del comportament d’animals i plantes, per a copsar la lluita de l’existència que es produeix pertot arreu, vaig pensar de seguida que, en aquestes circumstàncies, les variacions favorables tendirien a ser preservades i les desfavorables a ser destruïdes. Açò donaria com a resultat la formació de noves espècies. Llavors vaig tindre per fi una teoria amb la qual treballar». 

				Però en 1858 encara no havia publicat ni un sola la línia de la seua teoria. Els motius són llargs i complexos, però eren una mescla de prudència, de rigor i de temença a la repercussió de les seues idees (al «crim», que confessava a Hooker), que fàcilment podien ser declarades herètiques. Per això quan en juny de 1858 va rebre una carta d’Alfred Russel Wallace —un jove investigador que es trobava a Malàisia— on li exposava fil per randa una tesi molt semblant, Darwin va caure en una profunda depressió. També Wallace havia arribat a les mateixes conclusions que ell després de llegir el suggerent assaig de Malthus. Finalment, Darwin i Wallace divulgaren junts les seues idees, en un acte a la Linnean Society que va tindre poca repercussió, fins a l’extrem que quan el president de la societat va realitzar un resum dels fets més significatius que havia deparat aquell any va sentenciar que «no havia estat marcat per cap descoberta impactant d’aquelles que, per així dir-ho, revolucionen l’àrea científica a la qual pertanyen». Però a l’any següent, quan Darwin va publicar un llarg resum de les seues idees que va titular Sobre l’origen de les espècies mitjançant la selecció natural, o la preservació de les races afavorides en la lluita per la vida, la primera edició es va esgotar en unes poques hores, i la segona als pocs dies.

				Potser d’haver estat Wallace l’únic descobridor, el «colp» a la teologia natural no haguera estat tan dur, potser no haguera estat «mortal». Wallace era un bon i esforçat naturalista, però no tenia la gran capacitat de treball i de síntesi de Darwin. Tanmateix, la pressió de Wallace el va obligar a retallar el seu tractat, a reescriure una versió divulgativa, no dirigida exclusivament als especialistes. El mateix Darwin reconeixia l’efecte beneficiós que sobre el seu treball havia tingut aquesta necessitat de resumir i sintetitzar el seu projecte inicial: «Un altre element de l’èxit del llibre va ser el seu volum moderat, i això li ho dec a l’aparició de l’assaig de Mr. Wallace; si l’haguera publicat a l’escala que vaig començar a escriure’l en 1856, el llibre hauria estat quatre o cinc vegades més gros que L’origen, i molts pocs hagueren tingut la paciència de llegir-lo». Si a Karl Marx li semblava que per a pair-lo calia «suportar el feixuc mètode anglès d’exposició», el tractat que Darwin tenia originalment preparat molts pocs haurien tingut la paciència o el coratge de llegir-lo. Ans al contrari, en aquesta nova versió Darwin va recuperar el seu estil de la crònica del viatge del Beagle —el seu primer gran èxit «literari»— per tal d’arribar al lector: el to que va emprar era sempre pacient, amb una explicació progressiva, lenta, convincent, dels diferents assumptes tractats; es va prendre el temps per a criticar les pròpies observacions, els seus arguments, per tal de mostrar la seua imparcialitat, i va fer constants referències al lector —interpel·lant-lo— per a mantenir-lo interessat. Per això, alguns estudiosos l’han considerat un dels grans retòrics de la ciència, a l’altura de Galileu —que a més d’un excepcional científic fou un brillant escriptor (en paraules d’Italo Calvino, qui va depurar la llengua toscana).

				Aquesta accessibilitat —impròpia en una obra científica, i amb molts pocs precedents—, junt amb el seu contingut polèmic, va fer de L’origen una de les obres més llegides de la histò-ria de la ciència. El mateix Darwin ho reconeixia, amb una certa befa: «Ha estat traduït a quasi tots els idiomes europeus, inclús a alguns com l’espanyol, el bohemi, el polonès o el rus». En català s’hagué d’esperar fins a l’any 1982, i en la traducció de Santiago Albertí que mantenim en la present edició; com diu Thomas Glick en l’epíleg, el feroç antidarwinisme de la burgesia catalana va impedir qualsevol temptativa anterior. En aquest sentit cal fer una precisió important: la versió de L’origen que el lector té a les mans és la corresponent a la primera edició, de les sis que va revisar i ampliar Charles Darwin. Aquesta té l’avantatge, front a les següents, de resultar més fresca i espontània, menys carregada de notes i d’epígrafs, ja que Darwin tenia el costum d’anar ampliant els seus llibres amb les rèpliques als seus crítics, cosa que anava enfarfegant progressivament el text de postil·les i rectificacions, i d’algunes digressions del tot innecessàries.

				Siga com siga, de segur que Darwin s’hauria sobtat que encara a hores d’ara, dos-cents anys després del seu naixement i cent cinquanta després de la publicació de L’origen, el conflicte entre ciència i religió seguira tan viu. En una carta a Edward Aveling, un jove ateu que més endavant col·laboraria amb Marx, li confessava una absoluta confiança en el poder de la ciència: «Tinc la impressió (correcta o incorrecta) que els arguments dirigits directament contra el cristianisme i el teisme manquen pràcticament d’efecte sobre el públic; i que la llibertat de pensament es veurà millor servida per una gradual elevació de la comprensió humana que acompanya el desenvolupament de la ciència. Per tant, sempre he evitat escriure sobre la religió i m’he circumscrit a la ciència». No obstant això, l’actual reviscolament del creacionisme en Europa i, de manera ben especial, als Estats Units, resulta força inquietant, i d’alguna manera desautoritzen les esperançadores paraules de Darwin. Potser la seua fe en la ciència i «en la gradual comprensió humana» hauria patit un cert desencís en comprovar el poc que hem avançat en aquest conflicte. Hi ha alguna cosa en la naturalesa humana que l’aboca cap a allò sobrenatural, cap al misticisme i la religiositat: massa vegades fa l’efecte que la fe és més poderosa que la raó.

				Per tot això cal llegir Darwin. Hi trobareu el treball d’un gran científic que va transformar el nostre món, però també una ment moderna, amb una forma de raonar del tot actual, amb un desig de convèncer, quan no de persuadir, el lector. Més que una lectura, de vegades fa l’efecte d’una conversa, d’una sàvia conversa, a vessar de dades i d’exemples. Darwin frisa per convèncer-nos, per fer-nos canviar de parer, sap que ho té tot en contra —centenars d’anys de tradició religiosa—, però encara així té una absoluta confiança en l’home i en el poder de la raó. Potser siga un dels màxims defensors de la racionalitat i de l’empirisme, amb un profund i indoblegable optimisme en l’espècie humana. Això el fa un clàssic tan entretingut com imprescindible. I una lectura del tot actual.

				Martí Domínguez

				Universitat de València

			

		

	
		
			
				cronologia

				1731 Naixement d’Erasmus Darwin, avi de Charles Darwin. Fou metge i autor de l’obra Zoonomia o les lleis de la vida orgànica (1794-96), on ja s’esbossa la idea de l’evolució. La lectura d’aquesta obra influí en el pensament del jove Darwin.

				1809 El dia 12 de febrer neix Charles Robert Darwin a The Mount, la residència familiar de Shrewsbury. La seva mare és Susannah Wedgwood (1765-1817) i el seu pare, metge, Robert Waring Darwin (1766-1848). Lamarck publica a París la seva Filosofia zoològica.

				1817 Comença a anar a l’escola primària.

				1818 Inicia els seus estudis a la Shrewsbury School, dirigida pel doctor Butler. La seva afecció preferida és la caça.

				1820 Neix Herber Spencer.

				1822 Neix Gregor Johann Mendel.

				1825 Estudis de medicina a la Universitat d’Edinburg.

				Neix Thomas Henry Huxley.

				1826 Darwin llegeix la Zoonomia d’Erasmus Darwin i coneix el zoòleg Grant, difusor de la teoria transformista de Lamarck. Comença a assistir a cursos de geologia i realitza una excursió a peu pel nord del País de Gal·les.

				1827 El seu pare li proposa d’estudiar la carrera eclesiàstica com alternativa al seu poc interès i vocació pels estudis de medicina. A la primavera fa un viatge a Irlanda i, després, visita París acompanyat del seu oncle Josiah Wedgwood. Aquests viatges, a part del seu recorregut al voltant del món, seran les seves úniques sortides a l’estranger.

				1828 Inicia estudis de Teologia a Cambridge. Coneix el teòleg i botànic John Stevens Henslow (1796-1861).

				1829 Mor a París J. B. de Lamarck.

				1830 Charles Lyell (1797-1875) publica els Principies of Geology, opera prima de la geologia moderna que exercirà una gran influència en el pensament de Darwin.

				1831 A primers d’any aprova l’examen de batxiller en arts (Baccalaureus Artium), que li obre el camí a l’exercici de la professió de pastor de l’Església anglicana. La seva relació amb Henslow s’intensifica i, per mitjà d’aquest mestre en botànica, coneix el geòleg Adam Sedgwick (1785-1872). Darwin realitza diverses excursions científiques per les illes britàniques i pren la resolució d’anar-se’n a l’estranger en una expedició científica. Mentrestant llegeix les descripcions dels viatges d’Alexander von Humboldt, que exerciran en ell una gran influència.

				Henslow recomana el jove Darwin per ocupar la plaça vacant de naturalista (sense sou) en la fragata H.M.S. Beagle que, sota el comandament del capità FitzRoy i a les ordres del govern britànic, es disposava a iniciar un viatge cartogràfic a Terra del Foc i, després, tornar per les Índies Orientals. Així s’inicia «l’esdeveniment més important» de la seva vida. El dia 27 de desembre el Beagle es fa a la mar a Davenport (Plymouth).

				1832 El Beagle fa escala a les illes de Cap Verd, a Brasil (Rio de Janeiro), Uruguai (Montevideo) i Argentina (Buenos Aires, Bahía Blanca i Terra del Foc).

				Mor el gran naturalista francès Georges Cuvier, autor de la teoria de les catàstrofes, marcadament antievolucionista.

				1833 Darwin visita les illes Falkland, explora la Patagònia, Bahía Blanca, Santa Fe i el riu Paraná.

				1834 Recorregut i exploració per la Patagònia, estret de Magallanes, illes Falkland i Xile (Chiloé, Valparaíso, Santiago de Xile). Neixen Ernst Haeckel i August Weismann.

				1835 Novament a les illes Chiloé i zona xilena. Des de Valparaíso fa un recorregut fins a Santiago travessant els Andes. El juliol arriba a Perú (Iquique, Lima) i el setembre a les illes Galápagos. L’estudi de la fauna i flora d’aquestes illes oceàniques serà determinant en la formulació de la teoria de l’evolució. El 15 de novembre el Beagle arriba a Tahití i el 21 de desembre a Nova Zelanda. Aquest any tenen lloc erupcions volcàniques a l’Osorno, Aconcagua i Coseguina i un important terratrèmol a l’àrea de les ciutats xilenes de Valparaíso i Concepción.

				1836 El Beagle visita Sidney (Austràlia), Tasmània, l’arxipèlag Keeling (illes de Cocos) —on Darwin estudia la formació dels esculls de coral—, illa Maurici, Ciutat del Cap, Santa Helena, Ascensió i, remuntant la costa brasilera, inicia el retorn a les illes britàniques. L’arribada serà el 2 d’octubre en el port de Falmouth (Cornualla). El dia 6, de retorn a la casa paterna de Shreswsbury, comença ja a ordenar les seves col·leccions i les seves observacions i notes científiques preses durant el viatge

				1837 Trasllada la seva residència a Londres i coneix personalment el gran geòleg britànic Charles Lyell, de qui Darwin s’havia declarat «un seguidor entusiasta». Comença a escriure esborranys sobre l’origen de les espècies. Entrevista amb Alexander von Humboldt.

				1838 Darwin comença a tenir constants molèsties de salut que seguiran presents fins a la seva mort. És elegit com a secretari de la Geological Society de Londres. Llegeix el llibre de Thomas Robert Malthus Essay on the Principle of Population (1798), on es formula la teoria que el creixement de la població de la Terra ultrapassaria la producció d’aliments.

				1839 El 29 de gener Darwin contrau matrimoni amb Emma Wedgwood (1808-1896). D’aquesta unió naixeran, entre 1839 i 1856, deu fills.

				Es publica el Viatge d’un naturalista al voltant del món, primer llibre de Darwin.

				1840-41 Darwin es ressent de la seva malaltia i compra una casa a Down (comtat de Kent), on es trasllada a viure el 14 de setembre de 1841. Comença a treballar en el manuscrit definitiu sobre els esculls de coral.

				1842 Es publica l’obra The Structure and Distribution of Coral Reefs, el primer dels tres llibres de geologia escrits per Darwin entre 1841 i 1846, que li valdran el reconeixement dels geòlegs de l’època.

				Auguste Comte (1789-1857) publica el Cours de philosophie positive.

				1844 Publicació del llibre Geological Observations on the Volcans Islands. El 5 de juliol, Darwin escriu a la seva dona: «Ja tinc enllestit l’esquema de la meva teoria de les espècies».

				Mor el naturalista francès E.G. Saint-Hilaire. Neix Friedrich Wilhelm Nietzsche.

				1845 Alexander von Humboldt comença a publicar la seva magna obra Kosmos (1845-1847).

				1846 Publica Geological Observations on South America.

				1848 Mor el pare de Charles Darwin. Darwin malalt: freqüenta el sanatori del doctor Gully, a Malvern.

				Karl Marx i Friedrich Engels publiquen el Manifest del Partit Comunista.

				1849 Neix Pelegrí Casanova i Ciurana, anatomista valencià que des de la seva càtedra de la Universitat de València serà una de les figures més destacades de la recepció i difusió del darwinisme. Conegué Haeckel a Jena i hi mantingué correspondència.

				1850-54 Treballa en zoologia de crustacis i publica A Monograph of the Subclass Cirripedia (2 vols).

				1852 Neix Santiago Ramón y Cajal, que malgrat els seus prejudicis inicials respecte a l’evolució (1876-1880) acabarà assumint, en part, la teoria darwiniana.

				1855 Alfred Rusell Wallace (1823-1913), jove naturalista britànic, publica un article a la revista Annals of Natural History on, per primera vegada, s’exposen les idees sobre l’evolució de les espècies per selecció natural.

				1856 Wallace escriu a Darwin, que ja havia llegit el seu article publicat a Annals. En la contestació, Darwin assenyala la coincidència amb les seves reflexions sobre el tema, iniciades «vint anys enrere», però que encara no havia confiat a ningú.

				1858 La teoria de la selecció natural és presentada a la Linnean Society de Londres simultàneament a un escrit de Wallace que havia enviat al mateix Darwin perquè el publiqués i en el qual també exposava la mateixa idea d’evolució per selecció natural.

				1859 El 24 de novembre surt al carrer la primera edició de L’origen de les espècies. L’edició (1.250 exemplars) s’exhaureix el primer dia. La segona edició (3.000 exemplars), s’esgotarà en pocs dies. Mor Alexander von Humboldt.

				1860 El 30 de juny se celebrà una memorable sessió de la British Association for the Advancement of Science, a Oxford, on té lloc un agre debat dialèctic entre el bisbe Wilberforce, fervent antievolucionista, i Thomas Henry Huxley, gran partidari i difusor de la teoria darwiniana sobre l’evolució de les espècies.

				Es publica la primera traducció alemanya de L’origen de les espècies.

				1862 Darwin publica el llibre On the Various Contrivances by which Orchids are Fertilised by Insects.

				1863 Reunió de naturalistes i metges a Stettin (Alemanya) en la qual Haeckel fa extensiva la teoria darwiniana a l’origen i evolució de l’home. Aquestes idees obren una gran polèmica de ressò internacional en què intervenen combativament les diferents esglésies cristianes defenent el creacionisme. El mo- viment obrer internacional, d’arrel marxista i bakuninista, co- mença a divulgar la teoria de l’evolució de les espècies.

				Neix a Zuera (Saragossa) Odón de Buen, que l’any 1889 ocuparà la primera càtedra d’història natural de la Universitat de Barcelona. Gran difusor del darwinisme, publicará diferents llibres dedicats a l’ensenyament universitari en els quals es fa ressò de la teoria de l’evolució; les jerarquies eclesiàstiques de Barcelona i la Sagrada Congregació de l’Índex condemnen aquestes obres (1895) demanant-ne la destrucció i la retractació de l’autor. Els fets provoquen un ampli moviment de solidaritat amb Odón de Buen amb manifestacions estudiantils que són reprimides amb violència. Els esdeveniments acaben provocant una crisi de govern a Madrid i la mobilització de l’exèrcit.

				1864 Darwin rep la medalla Copley, alta distinció de la Royal Society. Es publica la primera edició francesa de L’origen de les espècies.

				1865 Gregor Johann Mendel (1822-1884), el fundador de la genètica, publica el seu escrit fonamental Experiències en plantes híbrides, obra que passa desapercebuda a l’època i que serà «redescoberta» a primers de segle per Hug de Vries, Carl Erich Correns i Erich Tschermak.

				Primera edició italiana de L’origen de les espècies.

				1866 Ernst Haeckel (1834-1919) publica la seva gran obra Generelle Morphologie der Organismen.

				1867 Danvin publica al Journal of Linnean Society un treball titulat: The Movements and Habits of Climbing Plants.

				Karl Marx (1818-1883) publica el primer volum de Das Kapital, obra que Marx volgué dedicar a Darwin. El naturalista anglès rebutjà l’oferiment en una amable carta adreçada a Marx. Josep de Letamendi exposa a l’Ateneu Català les seves idees sobre l’origen de l’home fent una crítica de la teoria darwiniana.

				1868 Darwin publica, en dos volums, l’obra The Variation of Animals and Plants Under Domestication.

				1870 Joaquim M. Bartrina (1850-1880) comença a divulgar per Catalunya les idees darwinianes en conferències i escrits.

				1871 Publicació de The Descent of Man, and Selection in Relation to Sex (2 vols.)

				Manifest de la Comuna de París.

				1872 Publicació de The Expression of the Emotions in Man and Animals.

				1874 Ernst Haeckel publica Anthropogenie, assaig sobre la història evolutiva de l’home.

				1875 Publicació d’Insectivorous Plants.

				1876 Publicació de The Effects of Cross and Self Fertilization in the Vegetable Kingdom.
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				nota sobre l’edició

				La present i primera traducció catalana de The Origin of Species ha estat realitzada a partir de la primera edició anglesa (John Murray ed., Londres) que sortí al carrer el dia 24 de novembre de 1859 amb un tiratge de 1.250 exemplars, que s’exhauriren el mateix dia. En vida de Darwin foren sis, en total, les edicions aparegudes, que l’autor revisà personalment. La tria de la primera edició, a part el seu interès històric únic, és motivada pel fet de presentar de manera més clara i amb més força la teoria darwiniana sobre l’origen i l’evolució de les espècies, ja que en edicions posteriors el mateix Darwin atenuà alguns dels seus arguments en un intent de fer front a certes crítiques que suscità la lectura d’aquesta obra cabdal del pensament modern. 

				Joan Senent-Josa

				i Montserrat Vallmitjana

			

		

	
		
			
				L’origen de les espècies

			

		

	
		
			
				introducció

				Quan em trobava a bord del vaixell de Sa Majestat Beagle, com a naturalista, vaig quedar fortament colpit per certs fets en la distribució dels éssers que habiten a l’Amèrica del Sud i per les relacions geològiques entre els habitants presents i passats d’aquell continent. Em semblà que aquests fets aclarien una mica l’origen de les espècies —aquest misteri de misteris, com ha estat anomenat per un dels nostres més grans filòsofs. De tornada a casa, se m’acudí, el 1837, que potser hom podria escatir alguna cosa sobre aquesta qüestió, tot acumulant i meditant pacientment tota mena de fets que hi tinguessin una possible relació. Després de cinc anys de treball, em vaig permetre d’especular sobre el tema, i de redactar algunes notes curtes; vaig ampliar-les el 1844 en un esbós de conclusions que em semblaven probables: des d’aquest període fins al dia d’avui he perseguit incessantment el mateix objecte. Espero que hom m’excusarà d’entrar en aquests detalls personals, perquè els dono per fer veure que no m’he precipitat pas a arribar a una decisió.

				La meva obra és ara gairebé acabada; però ja que em caldran dos o tres anys més per a completar-la, i que la meva salut és lluny d’ésser forta, m’han instat a publicar-ne aquest resum. He estat especialment induït a fer-ho perquè Mr. Wallace, que estudia ara la història natural de l’arxipèlag malai, ha arribat quasi exactament a les mateixes conclusions generals que tinc jo sobre l’origen de les espècies. L’any passat m’envià una memòria sobre aquest tema, amb la petició que la passés a Sir Charles Lyell, el qual la trameté a la Linnean Society, i ha estat publicada al tercer volum del diari d’aquesta societat. Sir C. Lyell i el doctor Hooker, que coneixien el meu treball —el darrer havia llegit el meu esbós de 1844—, m’honoraren en pensar que era aconsellable de publicar, amb l’excel·lent memòria de Mr. Wallace, alguns breus extractes dels meus manuscrits.

				Aquest resum que publico ara ha d’ésser necessàriament imperfecte. No puc donar ací referències ni autoritats per als meus diversos judicis; i he de confiar que el lector posi alguna confiança en la meva cura. No hi ha dubte que s’hi deuen haver esmunyit alguns errors, encara que espero haver estat sempre caut en confiar només en bones autoritats. Ací puc donar solament les conclusions generals a què he arribat, amb uns pocs fets illustratius, però que espero que bastaran en la majoria dels casos. Ningú no pot creure més assenyada que jo la necessitat de publicar més endavant, detalladament, tots els fets, amb referències, en què han estat basades les meves conclusions; i espero fer-ho en una futura obra. M’adono perfectament que en aquest volum no hi ha a penes cap punt de discussió per al qual no puguin ésser adduïts alguns fets que sovint durien, aparentment, a conclusions directament oposades a aquelles a què he arribat. Un resultat just només pot ésser obtingut establint i sospesant completament els fets i els arguments d’ambdues bandes de cada qüestió; i això no és possible de fer-ho ací.

				Lamento molt que la manca d’espai m’impedeixi la satisfacció d’agrair el generós ajut que he rebut de moltíssims naturalistes, alguns d’ells personalment desconeguts per mi. No puc tanmateix deixar passar aquesta avinentesa sense expressar la meva profunda reconeixença al doctor Hooker, que durant els últims quinze anys m’ha ajudat en tot i per tot amb el seu ampli bagatge de coneixements i amb el seu excel·lent judici.

				En considerar l’origen de les espècies, és prou concebible que un naturalista, reflexionant sobre les afinitats mútues dels éssers orgànics, sobre llurs relacions embriològiques, llur distribució geogràfica, llur successió geològica i d’altres fets semblants, podria arribar a la conclusió que cada espècie no havia estat pas creada independentment, sinó que descendia, com les varietats, d’una altra espècie. Malgrat tot, tal conclusió, fins i tot si està ben fonamentada, seria insatisfactòria fins que es demostrés com les innombrables espècies que habiten aquest món han estat modificades, a l’extrem d’adquirir aquella perfecció d’estructura i d’adaptació mútua que més justament excita la nostra admiració. Els naturalistes es refereixen contínuament a les condicions externes, com el clima, l’alimentació, etc., com a les úniques possibles causes de variació. En un sentit molt limitat, com veurem més endavant, això pot ésser veritat; però és absurd d’atribuir a les meres condicions externes l’estructura, per exemple, del pigot, amb potes, cua, bec i llengua tan admirablement adaptats per a atrapar insectes de sota l’escorça dels arbres. En el cas de l’herba del vesc, que es nodreix de certs arbres, que té llavors que han d’ésser transportades per certs ocells i que té flors de sexes separats que requereixen absolutament la intervenció de certs insectes per a dur el pol·len d’una flor a l’altra, és igualment absurd d’explicar l’estructura d’aquest paràsit per les seves relacions amb diversos i distints éssers orgànics, pels efectes de condicions externes, o de l’hàbit, o de la volició de la mateixa planta.

				Imagino que l’autor de Vestigis de creació diria que, després d’un cert i desconegut nombre de generacions, algun ocell hauria donat naixença al pigot, i alguna planta a l’herba del vesc, i que s’haurien produït tan perfectes com els veiem ara; però aquesta presumpció, no em sembla pas una explicació, perquè deixa, intacte i inexplicat, el cas de les adaptacions mútues dels éssers orgànics a cadascun d’ells i a llurs condicions físiques de vida.

				És per tant de la màxima importància d’obtenir una perspectiva clara dels mitjans de modificació i d’adaptació mútua. Al començament de les meves observacions em semblava probable que un acurat estudi dels animals domèstics i de les plantes cultivades oferiria la millor oportunitat d’aclarir aquest obscur problema. No he estat decebut. En aquest i en tots els altres casos sorprenents, he trobat, de manera invariable, que el nostre coneixement, per imperfecte que sigui, de la variació en la domesticitat proporcionava la pista millor i més segura. Gosaria expressar la meva convicció de l’alt valor de semblants estudis, encara que aquests hagin estat deixats de banda molt correntment pels naturalistes.

				A partir d’aquestes consideracions, dedicaré el primer capítol d’aquest resum a la variació en la domesticitat. Veurem aleshores que una gran quantitat de modificacions hereditàries és almenys possible; i, cosa tant o més important, veurem com és de gran el poder de l’home en acumular, per mitjà de la seva selecció, les lleugeres variacions successives. Passaré tot seguit a la variabilitat de les espècies en estat natural; però, per desgràcia, em veuré obligat a tractar aquest tema massa breument, ja que només pot ésser tractat com cal donant llargues llistes de fets. Serem capaços, no obstant això, de discutir quines circumstàncies són més favorables a la variació. En el capítol següent tractarem de la lluita per l’existència entre tots els éssers orgànics del món, que deriva inevitablement de llurs grans capacitats de multiplicar-se en proporció geomètrica. Aquesta és la doctrina de Malthus aplicada a la totalitat dels regnes animal i vegetal. Com que potser neixen molts més individus de cada espècie dels que poden sobreviure, i com que, en conseqüència, hi ha una lluita per l’existència sovint repetida, hom dedueix que qualsevol ésser, si varia ni que sigui lleugerament en qualsevol manera que li resulti profitosa, en les complexes i a vegades variables condicions de vida, tindrà més probabilitats de sobreviure i, així, d’ésser seleccionat naturalment. En virtut del fort principi de l’herència, tota varietat seleccionada tendirà a propagar la seva forma nova i modificada.

				Aquest tema fonamental de la selecció natural serà tractat amb una certa extensió en el capítol quart; i veurem aleshores com la selecció natural provoca en gran manera, quasi inevitablement, l’extinció de les formes de vida menys perfeccionades, i condueix a allò que he anomenat divergència de caràcter. En el capítol següent discutiré les complexes i poc conegudes lleis de la variació i de la correlació del creixement. En els quatre capítols successius seran exposades les dificultats més paleses i més greus de la teoria: és a dir, en primer lloc, les dificultats de les transicions o la comprensió de com un simple ésser o un simple òrgan poden perfeccionar-se i convertir-se en un ésser altament evolucionat o en un òrgan de construcció elaborada; en segon lloc, el tema de l’instint o la facultat mental dels animals; en tercer, l’hibridisme o la infertilitat de les espècies i la fertilitat de les varietats quan s’encreuen; en quart, la imperfecció del registre teològic. En el capítol següent consideraré la successió geològica dels éssers orgànics a través del temps; a l’onzè i al dotzè, llur distribució geogràfica en l’espai; al tretzè, llur classificació o llurs afinitats mútues, tant en estat de maduresa com en l’embrionari. Al darrer capítol donaré una breu recapitulació de tot el treball i unes poques remarques finals.

				Ningú no hauria de sentir-se sorprès pel molt que resta encara inexplicat de l’origen de les espècies i de les varietats, si presta la deguda atenció a la nostra profunda ignorància de les relacions mútues entre tots els éssers que viuen al nostre entorn ¿Qui pot explicar per què una espècie s’estén àmpliament i és molt nombrosa, i per què una altra espècie afí té una extensió reduïda i resulta rara? Així i tot, aquestes relacions són de la màxima importància perquè determinen la prosperitat present i, crec, la modificació i l’èxit futurs de cada habitant d’aquest món. Encara sabem menys de les relacions mútues entre els innombrables habitants del món durant les moltes èpoques geològiques passades de la seva història. Encara que molt queda obscur, i que hi quedarà per molt de temps, no puc tenir cap dubte, després de l’estudi més ponderat i del judici més desapassionat de què sóc capaç, que és errònia l’opinió que manté la majoria dels naturalistes i que jo mateix sostenia anteriorment: és a dir, que cada espècie ha estat creada independentment. Estic plenament convençut que les espècies no són immutables, sinó que aquelles que pertanyen a allò que hom anomena el mateix gènere són descendents lineals d’alguna espècie distinta i generalment extingida, de la mateixa manera que les varietats reconegudes de qualsevol espècie són els descendents d’aquesta espècie. A més a més, estic convençut que la selecció natural ha estat el mitjà principal, però no pas exclusiu, de modificació.
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VARIACIÓ EN LA DOMESTICITAT

				Causes de variabilitat — Efectes de l’hàbit — Correlació de creixement — Herència — Caràcter de les varietats domèstiques — Dificultat de distingir entre varietats i espècies — Origen de les varietats domèstiques a partir d’una o de més espècies — Coloms domèstics, llurs diferències i llur origen — Principi de selecció seguit antigament; els seus efectes — Selecció metòdica i inconscient — Origen desconegut de les nostres produccions domèstiques — Circumstàncies favorables al poder de selecció de l’home

				Quan observem els individus de les mateixes varietats o subvarietats de les nostres plantes cultivades i dels nostres animals domèstics des de fa més temps, un dels primers punts que ens crida l’atenció és que difereixen generalment l’un de l’altre molt més que no pas els individus de qualsevol espècie o varietat en estat natural. Quan reflexionem sobre la vasta diversitat de les plantes cultivades i dels animals domèstics, que han anat variant al llarg de totes les èpoques sota els climes i les circumstàncies més diferents, penso que ens veiem portats a concloure que aquesta major variabilitat és simplement deguda al fet que les nostres produccions domèstiques s’han criat sota condicions de vida no tan uniformes com —i en certa manera diferents de— aquelles a què han estat exposades les espècies mare sota la naturalesa. Hi ha també, penso, alguna probabilitat en l’opinió proposada per Andrew Knight, segons la qual aquesta variabilitat podria estar parcialment relacionada amb un excés d’aliment. Sembla bastant clar que els éssers orgànics han d’estar exposats a les noves condicions de vida durant diverses generacions perquè es produeixi una quantitat apreciable de variació; i que, una vegada l’organisme ha començat a variar, continua variant generalment durant moltes generacions. Hom no enregistra cap cas d’un ésser variable que deixi d’ésser-ho sota cultiu o domesticitat. Les nostres plantes cultivades més antigues, com el blat, produeixen encara sovint noves varietats; els nostres animals domèstics més antics són encara capaços de millora o de modificació ràpides.

				Hom ha debatut en quin període de la vida actuen generalment les causes de variabilitat, siguin les que siguin; si ho fan durant els períodes primerenc o darrer de desenvolupament de l’embrió, o bé a l’instant de la concepció. Els experiments de Geoffroy St. Hilaire mostren que el tracte antinatural de l’embrió causa monstruositats; i les monstruositats no poden ésser separades de les meres variacions per cap línia clara de distinció. Però jo m’inclino fortament a sospitar que la causa més freqüent de variabilitat pot ésser atribuïda al fet que els elements reproductors mascle i femella han estat afectats abans de l’acte de la concepció. Diverses raons em fan creure això; però la principal és l’efecte remarcable que la captivitat o el cultiu tenen sobre les funcions del sistema reproductor; sistema que sembla ésser, de llarg, més susceptible que qualsevol altra part de l’organisme a l’acció de qualsevol canvi en les condicions de vida. Res no és més fàcil que domesticar un animal, i poques coses són més difícils que fer-lo criar lliurement en captivitat, fins i tot en els molts casos en què mascle i femella estan plegats. Quants animals hi ha que no criaran, encara que visquin molt de temps en un confinament no gaire estret i en llur país natiu! Això es atribuït generalment a instints viciats; però quantes plantes cultivades mostren la màxima ufana, i no obstant això mai o quasi mai no donen llavor! En alguns d’aquests casos hom ha descobert que canvis molt fútils, com una mica més o menys d’aigua en algun període concret de creixement, determinaran que la planta doni llavors o no. No puc entrar ací en els copiosos detalls que he recollit sobre aquest curiós tema; però per mostrar com són de curioses les lleis que determinen la reproducció dels animals en captivitat, em limitaré a esmentar que els animals carnívors, fins i tot els del tròpic, crien en aquest país nostre força lliurement en captivitat, amb l’excepció dels plantígrads, o sia la família dels óssos; mentre que els ocells carnívors, amb alguna rara excepció, quasi mai no ponen ous fèrtils. Moltes plantes exòtiques tenen pol·len totalment inútil, a la manera dels híbrids més estèrils. Veiem per una banda animals domèstics i plantes que, essent sovint febles i malaltissos, crien bastant lliurement en captivitat. Veiem d’altra banda individus que, arrencats de joves de l’estat natural, perfectament domesticats, amb llarga vida i ben sans (podria donar-ne exemples nombrosos), tenen el sistema reproductor tan seriosament afectat per causes desapercebudes que fallen en llur funció. No cal doncs sorprendre’ns perquè el sistema, quan actua en captivitat, no funcioni gaire regularment i produeixi una descendència no exactament igual als progenitors, o variable.

				Hom ha dit que l’esterilitat és la ruïna de l’horticultura; quant a aquesta opinió, cal dir que devem la variabilitat a la mateixa causa que produeix l’esterilitat; i la variabilitat és la font dels productes més triats de l’hort. Puc afegir que, de la mateixa manera que alguns organismes criaran molt lliurement sota les condicions més antinaturals (per exemple, el conill i la fura tancats en caixons), mostrant que llur sistema reproductor no n’ha estat afectat, així alguns animals i algunes plantes suporten la domesticitat i el cultiu, i varien molt lleugerament —potser a penes més que en l’estat natural.

				Hom podria donar amb facilitat una llarga llista de «plantes boges», terme que els nostres jardiners apliquen a un brot o a una poncella concrets, que de sobte assumeixen un caràcter nou i sovint molt diferent de la resta de la planta. Aitals brots poden ésser propagats per empelts i a vegades per llavors. Aquestes «bogeries» són extremadament rares en la naturalesa, però no ho són gens en el cultiu; i en aquest cas veiem que el tracte donat al progenitor afecta el brot o la poncella, i no pas els òvuls o el pol·len. Però l’opinió de la majoria dels fisiòlegs és que no hi ha una diferència essencial entre una poncella i un òvul en llurs estadis primeríssims de formació; de fet, doncs, les «bogeries» donen suport a la meva opinió que la variabilitat pot ésser atribuïda en gran mesura als òvuls, o al pol·len, o a ambdós, havent estat afectats pel tracte al progenitor abans de l’acte de la concepció. De tota manera, aquests casos demostren que la variació no està relacionada necessàriament, com alguns autors havien suposat, amb l’acte de la generació.

				Les plantes nascudes del mateix fruit i les cries de la mateixa ventregada, a vegades difereixen àmpliament les unes de les altres, si bé tant els fills com els pares, com Müller remarcà, han estat exposats aparentment a unes condicions de vida exactament iguals; i això demostra com són de poc importants els efectes directes de les condicions de vida en comparació de les lleis de la reproducció, del creixement i de l’herència. Si l’acció de les condicions hagués estat directa i alguns dels fills haguessin variat, tots ho haurien fet probablement de la mateixa manera. En el cas de qualsevol variació, el fet de jutjar quina part hauríem d’atribuir a l’acció directa de l’escalfor, de la humitat, de la llum, de l’alimentació, etc., és de la màxima dificultat. La meva impressió és que aitals factors han produït un petitíssim efecte directe en els animals, si bé més gran, aparentment, en el cas de les plantes. Des d’aquest punt de vista, els recents experiments de Mr. Buckman amb plantes semblen extremadament valuosos. Quan tots o quasi tots els individus exposats a certes condicions són afectats de la mateixa manera, el canvi que apareix en primer lloc sembla ésser directament degut a aquestes condicions. Així i tot, hom pot demostrar que, en alguns casos, condicions ben diferents produeixen canvis d’estructura similars. No obstant això, una petita quantitat del canvi pot ésser, crec, atribuïda a l’acció directa de les condicions de vida —com en alguns casos: l’augment de mida, a la quantitat d’aliment; el color, a certs tipus d’aliments i a la llum, i potser el gruix del pelatge, al clima.

				El canvi de condicions també té una influència decisiva, com s’esdevé, en el període de floració, amb les plantes que són transportades des d’un clima a un altre. L’efecte és més marcat en els animals; trobo, posem per cas, que en l’ànec domèstic els ossos de les ales pesen menys i els de les potes més, en proporció a tot l’esquelet, que els mateixos ossos de l’ànec salvatge; i sospito que aquest canvi pot ésser atribuït amb seguretat al fet que l’ànec domèstic vola molt menys i camina molt més que no pas el seu progenitor salvatge. El gran i heretat desenvolupament de les mamelles de les vaques i de les cabres en els països on hom les munyeix de manera habitual, en comparació de l’estat d’aquests mateixos òrgans a d’altres països, és un altre exemple dels efectes de l’ús. Hom no pot anomenar ni un sol animal domèstic que no tingui en algun país les orelles caigudes; i sembla força probable l’opinió, suggerida per alguns autors, que la caiguda és deguda a la falta d’ús dels músculs de l’orella perquè els animals no són sobresaltats gaire sovint per un perill.

				Hi ha moltes lleis que regulen la variació, algunes de les quals poden ésser percebudes obscurament, i que seran esmentades amb brevetat més endavant. Ací només al·ludiré a allò que pot ésser anomenat correlació de creixement. Qualsevol canvi en l’embrió o en la larva implicarà, quasi amb certesa, canvis en l’animal adult. En els monstres, les correlacions entre parts ben distintes són molt curioses; i la gran obra d’Isidore Geoffroy St. Hilaire sobre aquest tema n’ofereix exemples nombrosos. Els criadors creuen que les extremitats llargues estan acompanyades quasi sempre per un cap allargat. Alguns casos de correlació són força capriciosos; així, els gats d’ulls blaus són invariablement sords; el color i les peculiaritats constitucionals van aparellats, cosa de la qual hom pot donar exemples molt remarcables entre els animals i entre les plantes. Dels fets recollits per Heusinger es desprèn que els bens i els porcs blancs són afectats per certes metzines vegetals d’una manera diferent que els individus de color. Els gossos sense pèl tenen dents imperfectes; els animals de pèl llarg i aspre són aptes a tenir banyes llargues o ramificades segons que ha estat afirmat; els coloms calçats tenen pell entre els dits externs; els coloms de bec curt tenen les potes petites i els de bec llarg les tenen grans. Heus ací doncs que, si l’home segueix seleccionant —i per tant augmentant— qualsevol peculiaritat, és quasi segur que inconscientment modificarà d’altres parts de l’estructura, a causa de les misterioses lleis de correlació de creixement.

				El resultat de les diverses lleis de variació, bastant desconegudes o obscurament percebudes, és infinitament complex i diversificat. Val la pena d’estudiar curosament els diversos tractats que han estat publicats sobre el tema d’algunes de les nostres plantes cultivades des de més antic, com el jacint, la patata i fins i tot la dàlia, etc.; i és realment sorprenent d’observar els inacabables punts de l’estructura i de la constitució on les varietats i subvarietats difereixen molt lleugerament les unes de les altres. L’organisme sencer sembla haver adquirit plasticitat, i tendeix a separar-se en cert grau del tipus progenitor.

				Qualsevol variació que no és heretada no és important per a nosaltres. Però el nombre i la diversitat de les desviacions d’estructura que poden ésser heretades, tant aquelles que tenen una lleugera importància fisiològica com aquelles que la tenen considerable, no té fi. El tractat en dos grans volums del doctor Prosper Lucas és el millor i el més complet sobre el tema. No hi ha un sol criador que dubti com és de forta la tendència a l’herència: llur creença fonamental és que allò que és semblant produeix coses semblants. Només els escriptors teòrics han posat dubtes en aquest principi. Quan una desviació apareix no pas rarament, i la veiem en el pare i en el fill, no podem pas dir que no sigui deguda a la mateixa causa original que actua sobre l’un i l’altre; però, si entre individus aparentment exposats a les mateixes condicions, qualsevol raríssima variació, deguda a alguna extraordinària combinació de circumstàncies, apareix en el pare —per dir-ho així, una vegada entre diversos milions d’individus— i reapareix en el fill, la mera doctrina de les probabilitats quasi ens obliga a atribuir la seva reaparició a l’herència. Tothom deu haver sentit parlar de casos d’albinisme, de pell pigada, de cossos peluts, etc., que apareixen en diversos membres de la mateixa família. I si les estranyes i rares desviacions de l’estructura són en efecte heretades, hom pot admetre lliurement que les desviacions més comunes i menys estranyes poden ésser també heretades. Potser la manera correcta d’abordar tot aquest assumpte seria considerar l’herència de qualsevol caràcter com la regla, i la no-herència com l’excepció.

				Les lleis que governen l’herència són força desconegudes. Ningú no pot dir per què la mateixa peculiaritat en diferents individus de la mateixa espècie, i en individus d’espècies diferents, s’hereta en alguns casos i en d’altres no; per què l’infant retira sovint en alguns caràcters al seu avi, o a la seva àvia, o a un avantpassat encara més remot; per què una peculiaritat es transmet sovint d’un sexe a ambdós sexes, o només a un d’ells —en general, però no exclusivament, al sexe igual. Ens sembla un fet de certa importància que les peculiaritats que apareixen en els mascles de les nostres races domèstiques només es transmetin, sovint, de manera exclusiva o en molt major grau, als individus mascles. Una regla molt més important, i que em sembla digna de confiança, és que, sigui quin sigui el període de la vida on la peculiaritat apareix per primera vegada, tendeix a aparèixer en les cries en el període corresponent, si bé a vegades ho fa en un període més primerenc. En molts casos no pot ésser d’altra manera: així, les peculiaritats heretades de les banyes del bestiar boví només podrien aparèixer en les cries quan aquestes fossin gairebé adultes; tothom sap que les peculiaritats del cuc de seda apareixen en els períodes d’eruga o de capoll corresponents. Però les malalties hereditàries i alguns altres fets em fan creure que la regla té una extensió més àmplia, i que quan no hi ha cap raó aparent per la qual la peculiaritat hagi d’aparèixer a una edat determinada, aquella tendeix, no obstant això, a aparèixer en la cria en el mateix període que en el cas del seu pare. Crec que aquesta regla és de la màxima importància per a explicar les lleis de l’embriologia. És evident que aquestes observacions es limiten a la primera aparició de la peculiaritat i no a la seva causa primera, que podria haver actuat sobre els òvuls o sobre l’element mascle; quasi de la mateixa manera que, en el cas de les cries obtingudes per encreuament d’una vaca banyacurta amb un toro banyallarg, la major longitud de les banyes serà deguda clarament, encara que apareixi en èpoques tardanes de la vida, a l’element mascle.

				Com que he al·ludit al tema de la reversió, puc referir-me ací a l’afirmació feta sovint pels naturalistes: que les nostres varietats domèstiques, quan tornen a l’estat salvatge, retiren en caràcter de manera gradual però segura al seu tronc originari. Per això ha estat argumentat que, a partir de les races domèstiques, hom no pot fer cap deducció que sigui vàlida per a les espècies en estat natural. M’he esforçat vanament a descobrir a partir de quins factors decisius hom ha fet, tan sovint i tan atrevidament, una tal afirmació. Seria molt difícil de provar-ne la veracitat: podem concloure tranquil·lament que moltes de les varietats domèstiques més fortament caracteritzades no podrien viure, possiblement, en estat salvatge. En molts casos no sabem quin era el tronc originari i, per tant, no podem saber si una reversió quasi perfecta s’havia produït o no. Caldria, per prevenir els efectes de l’encreuament, que només una varietat singular es tornés silvestre en el seu nou entorn. De tota manera, igual que de tant en tant les nostres varietats certament retiren en algun caràcter a les formes ancestrals, no em resulta improbable que, si aconseguíem aclimatar o cultivar durant moltes generacions les diverses races, posem per cas, de cols, en un sòl molt pobre (cas en el qual un cert efecte hauria d’ésser atribuït a l’acció directa del sòl pobre), aqueixes retiressin en major o menor mesura al tronc silvestre originari. Que l’experiment tingués o no tingués èxit, no té gaire importància per a la nostra línia de pensament; per tal com el propi experiment canviaria les condicions de vida. Si pogués ésser demostrat que les nostres varietats domèstiques manifestaven una forta tendència a la reversió, o sia a perdre llurs caràcters adquirits, quan hom les manté en gran nombre sota condicions invariables —contrarestant amb el lliure encreuament i la barreja de les unes amb les altres qualsevol lleugera desviació de l’estructura—, en aquest cas estaria d’acord a afirmar que, a partir de les varietats domèstiques, no podem fer cap deducció vàlida per a les espècies. Però no hi ha ni ombra d’evidència que doni suport a aquesta afirmació: seria oposat a tota experiència d’afirmar que no podríem criar els nostres cavalls de tir i els nostres cavalls de cursa, el bestiar de banyes curtes i el de banyes llargues, les diverses races d’aviram i els vegetals comestibles durant un nombre de generacions quasi infinit. Puc afegir que, quan les condicions de vida canvien en la naturalesa probablement es produeixen variacions i reversions de caràcter; però la selecció natural, com hom explicarà més endavant, determinarà fins a quan seran preservats els nous caràcters produïts així.

				Quan observem les races o les varietats hereditàries dels nostres animals domèstics i de les plantes, i les comparem amb espècies molt afins entre si, observem generalment en cada raça domèstica, com ja ha estat remarcat, menys uniformitat de caràcter que en l’espècie veritable. Les races domèstiques de la mateixa espècie també mostren sovint un caràcter en certa manera monstruós; vull dir que, si bé difereixen entre si, i de les altres espècies del mateix gènere, en diversos aspectes sense importància, alguna de les parts difereix sovint extraordinàriament entre les races diverses i encara més quan les comparem amb totes les espècies més afins de la naturalesa. Amb aquestes excepcions (i amb la de la fecunditat perfecte de les varietats quan hom les encreua, tema que serà discutit més endavant), les races domèstiques d’una mateixa espècie difereixen les unes de les altres igual que, i en la majoria dels casos en menor grau que, ho fan les espècies més afins d’un mateix gènere en la naturalesa. Crec que ens cal admetre-ho quan trobem que quasi no hi ha cap raça domèstica, entre els animals o entre les plantes, que no hagi estat classificada per alguns jutges competents com a mera varietat, i per d’altres jutges competents com a descendent d’espècies originàriament distintes. Si existia qualsevol distinció marcada entre les races domèstiques i les espècies, aquesta font de dubte no es repetiria tan perpètuament. Hom ha afirmat amb freqüència que les races domèstiques no difereixen pas les unes de les altres en caràcters de valor genèric. Jo penso que hom podria demostrar que aquesta afirmació és amb prou feines correcta; però els naturalistes divergeixen molt àmpliament a l’hora de determinar quins són els caràcters de valor genèric; essent com són aquestes avaluacions purament empíriques avui dia. A més a més, segons l’opinió sobre l’origen dels gèneres que donaré a continuació, no tenim cap dret a esperar de trobar-nos sovint amb les diferències genèriques de les nostres produccions domèstiques.

				Quan intentem d’estimar la quantitat de diferència estructural entre les races domèstiques d’una mateixa espècie, aviat ens trobem plens de dubtes perquè no sabem si descendeixen d’una sola o de diverses espècies-mare. Aquest punt, si pogués ésser aclarit, seria interessant; si hom pogués demostrar, posem per cas, que el gànguil, el gos coniller, el terrier, l’spaniel i el buldog, que com sabem propaguen tan fidelment llur casta, fossin la descendència de qualsevol espècie singular, aleshores aquests fets tindrien un gran pes per a fer-nos dubtar de la immutabilitat de les nombroses espècies naturals estretament afins —per exemple, les de les nombroses guineus— que habiten a diferents indrets del món. Jo no crec pas, com veurem a continuació, que tots els nostres gossos descendeixin d’una sola espècie salvatge, sigui aquesta quina sigui; però en el cas d’algunes races domèstiques hi ha una pressumpta o fins i tot forta evidència a favor d’aquella afirmació.

				Hom ha acceptat sovint que l’home ha escollit per a domesticar animals i plantes que tenen una extraordinària tendència inherent a variar i, per tant, a resistir climes diversos. No discutiré que aquesta capacitat s’ha afegit en gran mesura al valor de la majoria de les nostres produccions domèstiques; però, ¿com seria possible que un salvatge sabés quan domesticà un animal per primera vegada, si aquest variaria en les generacions successives i si resistiria altres climes? ¿És que potser la poca variabilitat de l’ase, o la gallina de Guinea o el reduït poder del ren per a resistir l’escalfor, o el del camell per a resistir el fred, han impedit llur domesticació? Jo no puc dubtar que si d’altres animals i plantes, en nombre igual al de les nostres produccions domèstiques i pertanyents a classes i països igualment diversos, fossin arrencats de llur estat natural i es poguessin criar en domesticitat durant el mateix nombre de generacions, variarien per terme mitjà tan àmpliament com han fet les espècies mare de les nostres produccions domèstiques existents.

				En el cas de la majoria de les plantes i dels animals domesticats des de més antic, no crec pas que hom pugui mai arribar a una conclusió definitiva sobre si descendeixen d’una o de diverses espècies. L’argument en què es basen principalment aquells qui creuen en la multiplicitat d’origen dels nostres animals domèstics és que en els registres més antics, i en especial en els monuments de l’antic Egipte, trobem una gran diversitat de castes, i que algunes d’aquestes castes s’assemblen molt, potser són idèntiques, a les que encara existeixen avui dia. Encara que es descobrís que aquesta feta era certa d’una manera més estricta i general que el que a mi em sembla del cas, ¿què demostraria si no que les nostres castes van ésser originades allí fa quatre o cinc mil anys? Però les investigacions de Mr. Horner ha convertit en probable, en certa manera, que homes prou civilitzats per a manufacturar terrissa haguessin existit a la vall del Nil fa tretze o catorze mil anys; i ¿qui pretendrà de dir quant de temps abans d’aquestes èpoques remotes, salvatges com els de la Terra del Foc o com els d’Austràlia, que posseeixen gossos semidomèstics, no podien haver existit a Egipte?

				Crec que el conjunt de l’assumpte queda vague; no obstant això, i sense entrar ací en detalls, puc afirmar, a partir de consideracions geogràfiques i d’altres tipus, que em sembla altament probable que els nostres gossos domèstics descendeixin de diverses espècies salvatges. Pel que fa als bens i a les cabres, no em puc formar cap opinió. Hauria de pensar, per alguns fets que Mr. Blyth m’ha comunicat sobre els hàbits, la veu, la constitució, etc., del bestiar boví amb gepa de l’Índia, que aquest deriva d’un tronc originari diferent del nostre bestiar europeu; i diversos jutges competents creuen que aquest últim ha tingut més d’un progenitor salvatge. Pel que fa als cavalls, i per raons que no puc explicar ací, m’inclino ple de dubtes a creure, en oposició a diversos autors, que totes les races descendeixen d’un sol tronc salvatge. Mr. Blyth, l’opinió del qual jo hauria de tenir en compte més que quasi qualsevol altra pel seu gran i variat bagatge de coneixements, pensa que totes les castes d’aviram procedeixen del gall salvatge indi (Gallus bankiva). I respecte als ànecs i als conills, les castes dels quals difereixen notablement les unes de les altres en estructura, no dubto pas que tots ells descendeixen de l’ànec salvatge comú i del conill de bosc.

				La doctrina de l’origen de les nostres diverses races domèstiques a partir de troncs originaris distints ha estat portada per alguns autors a extrems absurds. Aitals autors creuen que tota raça que criï sense variació, per molt lleugers que fossin els seus caràcters distintius, ha tingut el seu prototipus salvatge. D’aquesta manera haurien d’haver existit com a mínim una vintena d’espècies de bestiar boví salvatge, el mateix nombre per les ovelles, i diverses espècies de cabres, només a Europa, i algunes més a la Gran Bretanya. Un autor creu que ací, a la Gran Bretanya, existien onze espècies peculiars d’ovella! Quan tenim en compte que la Gran Bretanya avui dia té amb prou feines un mamífer peculiar, i França només en té alguns que difereixen dels d’Alemanya, i a la inversa, i que el mateix passa a Hongria, a Espanya, etcètera, però que, per altra banda, cadascun d’aquests regnes té castes diverses i peculiars de bestiar boví, oví, etc., hem d’admetre que moltes castes domèstiques han estat originades a Europa. ¿D’on podrien per tant haver derivat, si aquests països no posseïssin un nombre d’espècies peculiars que fessin de troncs originaris? El mateix passa a l’Índia. Fins en el cas dels gossos domèstics d’arreu del món, que admeto totalment que és probable que descendeixin de diverses espècies salvatges, no dubto que hi ha hagut una quantitat immensa de variació heretada. ¿Qui pot creure que animals molt semblants al gànguil italià, al gos coniller, al buldog, a l’spaniel Blenheim, etc. —tan diferents de tots els cànids salvatges—, hagin existit mai lliurement en estat natural? Hom ha dit sovint i amb poc rigor que totes les nostres races de gos han estat produïdes per l’encreuament d’algunes espècies originàries; mitjançant l’encreuament, emperò, podem obtenir formes només en certa manera intermèdies entre llurs progenitors; i si expliquem l’existència de les nostres diverses races domèstiques per açuest procediment, hem d’admetre que les formes més extremes, com el gànguil italià, el gos coniller, el buldog, etc., existien abans en estat salvatge. A més a més, la possibilitat d’obtenir races distintes per encreuament ha estat molt exagerada. No hi ha dubte que una raça pot ésser modificada per mitjà d’encreuaments ocasionals, si és ajudada per la selecció acurada d’aquells individus mestissos que presentin qualsevol caràcter desitjat; però amb prou feines puc creure que hom pugui obtenir entre dues races o espècies extremadament diferents una raça que en sigui quasi intermèdia. Sir J. Sebright féu experiments especialment adreçats a aquest objecte i hi va fracassar. Les cries del primer encreuament de dues races pures són moderadament, i en alguns casos (com ho he vist en el dels coloms) extremadament, uniformes, i tot sembla prou senzill; però quant aquests mestissos s’encreuen entre ells durant diverses generacions, amb prou feines dues de les cries seran semblants entre si, i aleshores es fa evident la gran dificultat —o més aviat la total esterilitat— d’aquesta tasca. Una raça intermèdia entre dues races molt distintes no podria certament ésser obtinguda sense una cura immensa i una selecció llargament continuada; ni puc trobar un sol cas de raça permanent que hagi estat formada per aquest procediment.

				Sobre les races del colom domèstic

				Per tal com crec que sempre és millor d’estudiar algun grup concret, he triat deliberadament el dels coloms domèstics. N’he recollit de totes les races que he pogut comprar o obtenir i he estat molt amablement afavorit amb peces dissecades de diverses parts del món, especialment per l’honorable W. Elliot de l’Índia i per l’honorable C. Murray de Pèrsia. Hom ha publicat molts tractats en diferents llengües sobre els coloms, i alguns d’ells són molt importants i de considerable antiguitat. M’he relacionat amb diversos criadors eminents i hom m’ha permès d’entrar a dos Clubs del Colom a Londres. La diversitat de races és una cosa colpidora. Compareu el colom missatger anglès i el tumbler caracurt i veureu la meravellosa diferència entre llurs becs, que implica les corresponents diferències entre llurs cranis. El colom missatger, i més especialment el mascle, també és remarcable pel meravellós desenvolupament de la carúncula del seu cap, cosa que s’acompanya de pestanyes fantàsticament allargades, de grans orificis externs en els narius, i d’una gran fissura bucal. El tumbler caracurt té el perfil del bec quasi igual que el d’un pinsà, i el tumbler comú té el costum estrictament heretat de volar a gran altura en esbarts compactes i de fer tombarelles a l’aire. El colom runt és un ocell de mida gran, amb un bec llarg i massís i amb les potes grosses; algunes subraces de runt tenen el coll llarguíssim, d’altres tenen llarguíssimes les ales i la cua, i d’altres tenen la cua singularment curta. El colom barb és afí al colom missatger anglès, però, en lloc de tenir el bec molt llarg, el té curt i rabassut. El colom gavatxut té el cos, les ales i les potes molt allargats; i el seu pap enormement desenvolupat, del qual es vanagloria tot inflant-lo, bé pot provocar l’astorament o la riallada. El turbit té el bec molt curt i cònic, i una filera de plomes invertides dessota el pit; i té, a més, el costum d’inflar lleugerament i contínua la part superior de l’esòfag. El colom de caputxa té les plomes de darrere del coll tan capgirades que formen una caputxa, i en proporció a la seva mida, té les plomes de la cua i les de les ales molt allargades. El trompeter i el rialler, tal com llurs noms ho expressen, produeixen un parrup molt diferent del de les altres races. El colom de cua ampla té trenta o fins i tot quaranta plomes pennes de la cua —enlloc de tretze o catorze, com és el nombre habitual per a tots els membres de la gran família dels coloms— i manté aquestes plomes ben separades i tan erectes que en l’ocell de bona qualitat el cap i la cua es toquen; té, en canvi, la glàndula oleosa totalment atrofiada. Hom hauria pogut especificar diverses altres races no tan distintes.

				Pel que fa a l’esquelet de les diverses races, el desenvolupament dels ossos de la cara difereix enormement entre les unes i les altres tant en la llargada i l’amplada com en la curvatura. La forma i també l’amplada i la longitud de la mandíbula inferior varien d’una manera molt remarcable. Varia el nombre de vèrtebres caudals i sacres a l’igual que el nombre de costelles, llur amplada relativa, i la presència d’excrescències. La mida i la forma de les obertures de l’estèrnum són molt variables; com ho són el grau de divergència i la mida relativa dels dos braços de la fúrcula. L’amplada proporcional de l’obertura bucal, la longitud proporcional de les pestanyes, la dels narius i la de la llengua (no sempre en estricta correlació amb la longitud del bec), el volum del pap i el de la part superior de l’esòfag, el desenvolupament i l’atròfia de la glàndula oleosa, el nombre de plomes rèmiges i rectrius, la longitud relativa de la cua i de les ales entre elles i en proporció a tot el cos, la longitud relativa de les potes i la dels peus, el nombre d’escates dels dits de les potes, i el desenvolupament de la pell entre ells, són tots punts variables de l’estructura. El període d’adquisició del plomatge definitiu és variable, com ho és l’estat del plomissol que revesteix els ocellets quan surten de l’ou. Varien la forma i la mida dels ous. La manera de volar difereix remarcablement, com ho fan la veu i la disposició en algunes races. I per acabar, en algunes races, el mascle i la femella han arribat a diferir lleugerament l’un de l’altra.

				En conjunt, hom podria escollir com a mínim una vintena de coloms que, si fossin presentats a un ornitòleg tot dient-li que eren ocells salvatges, serien classificats per ell, crec, com a espècies pures. A més, no crec pas que cap ornitòleg posés el colom missatger anglès, el tumbler caracurt, el runt, el barb, el gavatxut i el colom de cua ampla dins el mateix gènere; molt especialment perquè hom podria mostrar-li, en cadascuna d’aquestes races, diverses subraces heretades sense variació, que potser ell anomenaria espècies.

				Tot i ésser tan grans les diferències entre les races de coloms, estic plenament convençut que l’opinió comuna dels naturalistes és correcta, és a dir, que totes descendeixen del colom roquer (Columba livia), incloent sota aquest terme diverses races i subespècies geogràfiques que varien entre elles en aspectes molt insignificants. Per tal com diverses de les raons que m’han portat a aquesta creença són en certa manera aplicables a d’altres casos, les exposaré breument ací. Si les diverses races no són pas varietats i no procedeixen del colom roquer, deuen procedir com a mínim de set o vuit troncs originaris, ja que és impossible d’obtenir les races domèstiques actuals per encreuament d’un nombre inferior: per exemple, ¿com podríem obtenir un colom gavatxut per encreuament de dues races, si cap dels troncs progenitors no tingués el característic i enorme pap? Els presumptes troncs originaris deuen haver estat tots ells coloms roquers, és a dir, que no feien el niu als arbres ni s’hi posaven de bon grat. Però a més de la C. livia, amb les seves subespècies geogràfiques, hom coneix només dues o tres espècies més de coloms roquers; i aquestes no tenen cap dels caràcters de les races domèstiques. Per tant, els presumptes troncs originaris encara haurien d’existir en els països on van ésser domesticats en un principi, i haurien d’ésser encara desconeguts pels ornitòlegs —les quals coses em semblen improbables considerant la mida, els hàbits i els caràcters remarcables dels coloms—, o haurien d’haver-se extingit en llur estat salvatge. Però els ocells que fan el niu en els cingles i els bons voladors no és fàcil que siguin exterminats; i el colom roquer comú, que té els mateixos hàbits que les races domèstiques, no està exterminat, ni tan sols en diverses de les més petites illetes britàniques ni en les riberes de la Mediterrània. Per això, el suposat extermini de tantes espècies d’hàbits similars al del colom roquer em sembla una presumpció molt aventurada. És més: diverses de les abans anomenades races domèstiques han estat transportades a tots els llocs del món i, per tant, algunes d’elles deuen haver estat portades de bell nou a llur país d’origen; però cap d’elles no s’ha tornat mai salvatge o feréstega, si bé el colom de colomar —que és el colom roquer en un estat lleugerament alterat— s’ha tornat feréstec en alguns llocs. I encara més: tota experiència recent indica que és dificultosíssim d’aconseguir que un animal salvatge criï lliurement en domesticitat; si bé, segons la hipòtesi de l’origen múltiple dels nostres coloms, hom hauria d’acceptar que un mínim de set o vuit espècies van ésser tan completament domesticades en èpoques remotes per homes semicivilitzats que eren molt prolífiques en captivitat.

				Un argument que a mi em sembla de molt de pes i aplicable a diversos altres casos és que les races abans esmentades, si bé en general s’assemblen en constitució, costums, veu, coloració i en la majoria de parts de llur estructura, al colom roquer salvatge, tenen en canvi altres parts de llur estructura certament molt anormals: podem cercar debades per tota la gran família dels colúmbids, un bec com el del colom missatger anglès, el del tumbler caracurt o el del colom barb, plomes girades com les del colom de caputxa, un pap com el del colom gavatxut o pennes de la cua com les del colom de cua ampla. Heus ací, doncs, que hom hauria d’admetre no tan sols que l’home semicivilitzat reeixí a domesticar completament diverses espècies, sino que, a més, fos per casualitat o expressament, trià espècies extraordinàriament anormals i que aquestes mateixes espècies esdevingueren des d’aquell temps extingides o desconegudes. Tantes estranyes contingències em semblen altament improbables.

				Alguns fets, pel que fa a la coloració dels coloms, bé mereixen d’ésser considerats. El colom roquer és d’un blau pissarrós i la seva part caudal és blanca (mentre que la subespècie índia, C. intermedia de Strickland, la té blavosa); la cua té una franja fosca en el seu extrem i la base de les plomes externes perfilada de blanc; les ales tenen dues franges negres; algunes races semidomèstiques i d’altres aparentment salvatges tenen a les ales, a més de dues franges negres, unes clapes també negres. Aquestes diverses característiques no apareixen plegades en cap de les altres espècies de tota la família. Al contrari, en cadascuna de les races domèstiques, considerant-ne els ocells de raça pura, totes les característiques esmentades —àdhuc la vora blanca de les plomes pennes externes de la cua— coincideixen a vegades, perfectament desenvolupades. A més a més, quan hom encreua dos ocells que pertanyin a dues races diferents i cap dels quals no presenti una de les marques anomenades anteriorment, les cries mestisses adquireixen, fàcilment i de sobte, aquelles marques. Per exemple, vaig encreuar alguns coloms de cua ampla totalment blancs amb alguns coloms barbs totalment negres, i van sortir-ne ocells clapats de marró i ocells negres. Vaig encreuar altra vegada les cries entre elles i, aleshores, un nét del colom de cua ampla blanc i del colom barb negre tingué un color blau tan bonic —amb la part caudal blanca, la doble franja negra de les ales, i les pennes de la cua barrades i vorejades de blanc— com qualsevol colom roquer salvatge! Podem comprendre aquests fets pel principi ben conegut de la reversió a caràcters ancestrals, si totes les races domèstiques han descendit del colom roquer. Però si neguem això, hem de fer alguna de les dues suposicions següents, altament improbables. O bé, en primer lloc, tots els diversos troncs d’origen imaginables tenien la mateixa coloració i les mateixes característiques que el colom roquer salvatge —encara que cap de les espècies existents ho manifestin així—, de manera que en cadascuna de les races separades hi hagués la tendència a retirar als mateixos colors i caràcters; o, en segon lloc, totes i cadascuna de les races —fins les més pures— s’han encreuat amb el colom roquer cada dotze o com a màxim vint generacions. I dic cada dotze o vint generacions perquè no coneixem cap fet que s’oposi a la creença que una cria no pot mai retirar a un avantpassat anòmal si els separen un major nombre de generacions. En una raça que hagi estat encreuada una sola vegada amb una raça diferent, la tendència a retirar a qualsevol caràcter derivat d’aquest encreuament s’anirà fent de manera natural cada vegada més petita, perquè en cada generació successiva quedarà menys sang de la raça diferent. Però quan no hi ha hagut cap encreuament entre races distintes i ambdós pares tenen tendència a retirar a un caràcter que ha estat perdut en alguna generació prèvia, aquesta tendència —encara que vegem fets que indiquin el contrari— pot ésser transmesa sense disminució durant un nombre indefinit de generacions. Aquests dos casos distints són sovint confosos en els tractats sobre l’herència.

				Finalment, els híbrids o mestissos entre totes les races domèstiques del colom són perfectament fecundes. Puc assegurar això per les meves pròpies observacions, fetes amb aquest propòsit, de les races més distintes. Ara bé: és molt difícil, i potser impossible, d’obtenir una descendència híbrida de dos animals totalment diferents, encara que siguin animals perfectament fecunds. Alguns autors creuen que la domesticació continuada llargament elimina aquesta forta tendència a l’esterilitat: penso, per la història del gos, que hi ha una certa probabilitat en aquesta hipòtesi si és aplicada a espècies molt afins, si bé no hi ha un sol experiment que l’aboni. Però estendre la hipòtesi fins a suposar que espècies tan diferents en origen com ho són ara el colom missatger, el tumbler, el gavatxut i el de cua ampla, donarien inter se cries perfectament fèrtils, em sembla que és precipitar-se en extrem.

				No em queda cap dubte que, per raons diverses considerades en conjunt (és a dir, per la improbabilitat que l’home tingués al començament set o vuit espècies de colom per a fer-les criar lliurement en domesticitat; que aquestes presumptes espècies fossin desconegudes en estat salvatge i que no es tornessin mai feréstegues; que tinguessin caràcters molt anormals en certs aspectes als de tots els altres colúmbids, però molt semblants en la majoria dels aspectes al colom roquer; que el color blau i les marques diverses apareguessin ocasionalment en totes les races, tant en les encreuades com en les pures; i que les cries mestisses fossin perfectament fèrtils), totes les nostres espècies domèstiques descendeixen de Columba livia amb les seves subespècies geogràfiques.

				A favor d’aquesta opinió puc afegir, en primer lloc, que la C. livia —o colom roquer— ha pogut ésser domesticada a Europa i a l’Índia, i que concorda en els seus hàbits i en la majoria de punts de la seva estructura amb totes les races domèstiques. En segon lloc, encara que un colom missatger anglès o un tumbler caracurt difereixen moltíssim del colom roquer en certs caràcters —i més si comparem diverses subraces d’aquestes races i especialment aquelles obtingudes a diferents països—, podem fer una gradació quasi perfecta entre els dos extrems d’estructura. En tercer lloc, els caràcters que són més distintius de cada raça, com per exemple la barballera i la longitud del bec del colom missatger, la curtedat del del tumbler, i el nombre de pennes de la cua del colom de cua ampla, són eminentment variables dins de cada raça; i l’explicació d’això serà òbvia quan arribem a parlar de la selecció. I en quart lloc, els coloms han estat vigilats i atesos amb màxima cura i han estat estimats per moltes persones. Han estat domesticats durant milers d’anys en diverses parts del món; el primer registre de coloms del que hom té notícia és de la cinquena dinastia egípcia, cap a l’any 3000 a. C., segons em digué el professor Lepsius; però Mr. Birch m’informa que els coloms apareixen en una llista de plats de la dinastia prèvia. En temps dels romans, ens diu Plini, hom pagava pels coloms preus elevadíssims; «és més, hom ha arribat a tal punt que poden ésser enumerats llur ascendència i llur raça». Els coloms van ésser molt valorats per Akber Khan a l’Índia, cap a l’any 1600; la cort mai no tenia menys de vint mil coloms. «Els monarques d’Iran i Turan li enviaren alguns ocells raríssims», i, continua l’historiador de la cort, «Sa Majestat, mitjançant l’encreuament de races, mètode que abans mai no havia practicat, les ha millorades de manera astoradora». Més o menys en el mateix període els holandesos eren tan fanàtics dels coloms com ho eren els antics romans. La importància cimera d’aquestes consideracions per a explicar la immensa quantitat de variació que han sofert els coloms, esdevindrà òbvia quan tractem de la selecció. Aleshores veurem, també, com és que les races tenen sovint un caràcter en certa manera monstruós. També és una circumstància favorabilíssima, per a l’obtenció de races distintes, que el colom mascle fàcilment fa parella de per vida amb una sola femella i que, per tant, races diferents poden estar plegades en el mateix colomar.

				He discutit l’origen probable dels coloms domèstics amb una extensió certa però insuficient. Quan vaig tenir coloms per primera vegada i vaig observar-ne les diverses castes, sabent-ne la reproducció fidel, vaig trobar tanta dificultat a creure que podien haver procedit d’un progenitor comú a totes elles com en trobaria qualsevol naturalista per a arribar a una conclusió semblant pel que fa a moltes espècies de pinsà, o a d’altres extensos grups d’ocells, en la naturaIesa. Una circumstància m’ha colpit molt; és a dir, que tots els criadors de diversos animals domèstics i tots els cultivadors de plantes amb els quals he conversat o els llibres dels quals he llegit estan fermament convençuts que les diverses races de què tenen cura descendeixen de tantes altres espècies originàriament distintes. Pregunteu, com jo ho he fet, a un cèlebre criador de bestiar vaquí Hereford si el seu bestiar no podria haver descendit del de banyes llargues, i se’n riurà de vosaltres despectivament. No m’he trobat mai amb un criador de coloms, d’aviram, d’ànecs o de conills que no estigués plenament convençut que cada raça principal descendia d’una espècie distinta. Van Mons, en el seu tractat sobre pomes i peres, diu que no creu en absolut que les diverses menes, com per exemple la Ribston-pippin o la Codlin-apple, poguessin haver procedit mai de les llavors del mateix arbre. Hom podria citar innombrables exemples. L’aplicació, crec jo que és ben senzilla: després de llargs estudis, ells han quedat fortament impressionats per les diferències entre les diverses races; i, encara que saben bé que cada raça varia lleugerament —ja que guanyen llurs premis per haver seleccionat les lleugeres diferències—, ignoren tots els arguments generals i refusen de reunir en llur imaginació les petites variacions que s’han acumulat durant les múltiples generacions successives. Els naturalistes, que coneixen les lleis de l’herència molt menys que no pas els criadors, i que no en saben pas més que ells pel que fa als lligams intermedis de les llargues línies de descendència, admeten, no obstant això, que moltes de les nostres races domèstiques descendeixen dels mateixos progenitors. ¿No podrien, doncs, aprendre una lliçó de cautela quan es burlen de la idea que les espècies en estat natural podrien ésser descendents lineals d’altres espècies?

				Selecció

				Anem ara a considerar breument els passos pels quals hom ha produït les races domèstiques, sigui a partir d’una sola o de diverses espècies afins. Alguns pocs efectes podrien, potser, ésser atribuïts a l’acció directa de les condicions externes de vida i alguns altres a l’hàbit, però seria un home temerari el qui atribuís a aitals circumstàncies les diferències entre el cavall de tir i el de cursa, entre el gànguil i el gos coniller, entre el colom missatger i el tumbler. Una de les característiques més remarcables de les nostres races domèstiques és que hi veiem l’adaptació no certament per al benefici de l’animal o de la planta, sinó per a l’ús o el caprici de l’home. Algunes variacions que li són útils han aparegut probablement de sobte o en un sol pas; per exemple, molts botànics creuen que el cardó de paraire Dipsacus fullonum, amb uns ganxos que hom no pot combatre amb cap estri mecànic, és tan sols una varietat del Dipsacus silvestre i que la variació podria haver-se produït de sobte en una planta de planter. És probable que passés el mateix amb el gos turnspit, com sabem que ha passat amb l’ovella ancon. Però quan comparem el cavall de tir i el de cursa, el dromedari i el camell, les diverses races d’ovella adequades al terreny cultivat o a la pastura de muntanya, amb la liana d’una raça bona per a un propòsit i la d’una altra raça bona per a un altre propòsit; quan comparem les diverses races de gossos, cadascuna d’elles útil per a l’home per raons tan diferents; quan comparem el gall de brega, tan pertinaç en la batalla, amb d’altres races tan poc batusseres, amb les «ponedores perpètues» que mai no els ve malament de seure, i amb la raça bantam tan petita i elegant; quan comparem la multitud de plantes agrícoles, culinàries, d’horta o de jardí, utilíssimes per a l’home en diverses estacions i per a propòsits diversos, o tan boniques als seus ulls, crec que hem de veure quelcom més que una mera variabilitat. No podem suposar que totes les races van ésser produïdes de sobte tan perfectes i útils com nosaltres les veiem avui dia; de fet, sabem que en molts casos aquesta no ha estat pas llur història. La clau és el poder de l’home per a la selecció acumulativa: la naturalesa ofereix variacions successives i l’home les augmenta en les direccions que li són útils. En aquest sentit hom pot dir que l’home ha fet, per ell mateix, races útils.

				El gran poder d’aquest principi de selecció no és pas hipotètic. És cert que diversos dels nostres criadors eminents, i amb el temps d’una sola vida, han modificat en gran mesura algunes races d’ovelles i de bestiar boví. Per a adonar-nos plenament del que han fet és quasi imprescindible de llegir diversos dels molts tractats dedicats a aquest tema, i d’inspeccionar els animals. Els criadors parlen habitualment de l’organisme animal com quelcom totalment plàstic que no poden modelar quasi bé a llur gust. Si tingués prou espai, podria citar nombrosos passatges en aquest sentit d’autoritats altament competents. Youatt, que estava probablement més ben familiaritzat amb les obres dels agricultors que qualsevol altre individu i que va ésser un bon coneixedor dels animals, parla del principi de la selecció com «el que permet a l’agricultor no tan sols de modificar el caràcter de les seves produccions sinó de canviar-les completament. És la vareta màgica amb la qual pot donar vida a qualsevol forma i modelar-la com més li agradi». Lord Somerville, parlant del que els criadors han fet per les ovelles, diu: «Sembla com si haguessin dibuixat amb guix en una paret, una forma perfecta en ella mateixa, i li haguessin donat vida». El criador més experimentat, Sir John Sebright, solia dir pel que fa als coloms que ell «produiria qualsevol ploma determinada amb tres anys però que li portaria sis anys d’obtenir el cap i el bec». A Saxònia la importància del principi de selecció, respecte de l’ovella marina, és tan reconeguda que els homes l’exerceixen com si es tractés d’un ofici: les ovelles són col·locades sobre una taula i són estudiades com ho seria un quadre per un perit; això es fa tres vegades amb un interval de mesos i en cadascuna d’elles hom marca i classifica les ovelles perquè les millors puguin finalment ésser seleccionades per a la criança.

				El que han fet realment els criadors anglesos queda provat pels enormes preus que hom paga pels animals de bona ascendència, i pel fet que aquests són exportats a quasi tots els llocs del món. Generalment la millora no és deguda en absolut a l’encreuament de races diferents; tots els millors criadors s’oposen fortament a aquesta pràctica excepte algunes vegades, si es fa entre espècies estretament afins. I quan l’encreuament ha estat realitzat, una selecció rigorosíssima és encara més necessària que en els casos ordinaris. Si la selecció consistís merament a separar alguna varietat molt distinta i a fer-la criar, el principi seria tan obvi com ociós de fer-ne esment; però la seva importància consisteix en el gran efecte que hom produeix per l’acumulació, en una direcció determinada i durant generacions successives, de diferències absolutament inapreciables per a un ull inexpert, diferències que jo vaig intentar de copsar endebades. Entre mil homes no n’hi ha cap amb l’agudesa de vista i el discerniment necessari per a esdevenir un criador eminent. Si estigués dotat d’aquestes qualitats, estudiés el tema durant molts anys i li dediqués tota la seva vida amb una perseverança a tota prova, ho aconseguiria i podria fer grans millores; si alguna d’aquestes qualitats li manqués, fracassaria amb tota seguretat. Pocs hi ha que estiguin disposats a creure en la capacitat natural i els anys de pràctica que calen per a ésser ni que sigui un experimentat criador de coloms.

				Els mateixos principis són seguits pels horticultors, però en aquest cas les variacions són sovint més accentuades. Ningú no suposa que les nostres produccions més triades hagin estat produïdes per una única variació del tronc d’origen. Tenim proves que en alguns casos no ha estat així, i hom n’ha guardat dades exactes; d’aquesta manera i per donar un exemple insignificant, podem citar la mida contínuament en augment de la grosella comuna. Observem una millora astoradora en moltes de les flors dels floristes d’avui dia quan les comparem amb dibuixos fets fa només vint o trenta anys. Un cop una raça de plantes ha estat ben establerta, els productors de llavors no cullen les plantes millors sinó que simplement passen per llurs planters i n’arrenquen les «entremaliades», com ells anomenen les plantes que es desvien del tipus desitjat. Amb els animals aquest tipus de selecció de fet se segueix perquè gairebé ningú és tan descurat com per a deixar que els seus pitjors animals tinguin cries.

				Pel que fa a les plantes, hi ha una altra manera d’observar els efectes acumulats de la selecció: és a dir, comparant la diversitat de flors de les diverses varietats d’una mateixa espècie en un jardí; comparant a l’hort la diversitat de fulles, càpsules, tubercles o qualsevol altra part que hom valori, amb les flors de les mateixes espècies; i, al fruiterar, la diversitat de fruits de la mateixa espècie amb el mateix conjunt de varietats. Mirem com són de diferents les fulles de la col i que extraordinàriament semblants són les seves flors; que diferents són les flors del pensament i que iguals les seves fulles; fins a quin punt els fruits dels diversos tipus de grosella difereixen en mida, color, forma i pilositat, i no obstant això les flors presenten diferències lleugeríssimes. No és que les varietats que difereixen molt en algun punt no difereixin en absolut en els altres; aquest no és mai, o gairebé mai, el cas. Les lleis de correlació del creixement, la importància de les quals hom no hauria de passar mai per alt, asseguraran algunes diferències; però per regla general, no dubto que la selecció continuada de les lleugeres variacions —sigui en les fulles, en les flors o en els fruits—, produirà races que diferiran les unes de les altres principalment en aquests caràcters.

				Hom pot objectar que el principi de selecció ha estat reduït a una pràctica metòdica des de fa a penes més de tres quarts de segle. Certament hom n’ha tingut més cura en els darrers anys i han estat publicats molts tractats sobre el tema; i puc afegir que el resultat ha estat ràpid i important en grau corresponent. Però no és pas veritat que el principi hagi estat una descoberta moderna. Podria donar diverses referències d’obres d’extrema antiguitat sobre el total coneixement de la importància del principi. En períodes bàrbars i turbulents de la història anglesa, els animals triats van ésser amb freqüència importats i es feren lleis per a evitar llur exportació; hom va ordenar la destrucció dels cavalls de menys de certa mida, i això pot ésser comparat al que fan els productors de llavors quan arrenquen les «entremaliades». Trobo el principi de selecció exposat en especial en una antiga enciclopèdia xinesa. Regles explícites foren anunciades per alguns escriptors de la Roma clàssica. Per passatges del Gènesi resulta evident que en aquesta època remota hom es preocupava del color dels animals domèstics. Els salvatges d’avui dia encreuen a vegades llurs gossos amb cànids salvatges per millorar la raça, i ho feren ja abans, tal com podem veure-ho en passatges de Plini. Els salvatges de l’Àfrica del Sud aparellen llur bestiar boví de tir segons el color, com també ho fan alguns esquimals amb llurs gossades. Livingstone mostra fins a quin punt les bones races domèstiques són valorades pels negres de l’interior d’Àfrica que no s’han relacionat amb els europeus. Alguns d’aquests fets no demostren la selecció pròpiament dita, però demostren que hom tenia cura extrema de la cria dels animals domèstics en èpoques antigues, i que ara en tenen cura fins els salvatges més primitius. Hauria estat un fet realment estrany que hom no hagués posat atenció a la criança essent com és tan òbvia l’herència de les bones qualitats i la de les dolentes.

				Actualment, criadors eminents tracten, per mitjà d’una selecció metòdica i amb propòsits ben determinats, d’obtenir noves soques o subraces, superiors a totes les altres que existeixin en el país. Però, per al nostre propòsit, és més important un tipus de selecció que podria ésser anomenada inconscient i que resulta del fet que tothom intenta de posseir i de fer criar els millors exemplars d’animals. D’aquesta manera, l’home que vol tenir pointers procura naturalment d’obtenir els millors gossos que pugui i després fa criar els millors de tots, però no espera ni desitja alterar la raça d’una vegada per totes. No obstant això, no dubto que aquest procés continuat durant segles, milloraria i modificaria qualsevol raça. Així ho feren Bakewell, Collins, etc., amb el mateix procés dut a terme metòdicament, modificant en gran mesura, i en el temps de llur vivent, les formes i les qualitats de llur bestiar boví. Els lents i insensibles canvis d’aquesta mena mai no podrien ésser reconeguts si no fos que molt abans hom hagués pres les mides exactes de les races en qüestió o les hagués dibuixades amb precisió. De tota manera, en alguns casos hom pot trobar sense variar, o havent variat molt poc, la mateixa raça en contrades menys civilitzades on ha estat menys millorada. Hi ha motius per a pensar que l’spaniel King Charles ha estat inconscientment molt modificat des de l’època d’aquest monarca. Algunes autoritats altament competents estan plenament convençudes que el setter deriva directament de l’épagneul, i que probablement ha estat alterat a poc a poc a partir d’aquell. Hom sap que el pointer anglès ha estat molt modificat durant el darrer segle, i en aquest cas hom creu que el canvi ha estat principalment dut a terme per encreuament amb el fox-hound; però el que ens preocupa és que el canvi ha estat efectuat inconscientment i gradualment i, no obstant això, tan efectivament que si bé el vell pointer espanyol certament prové d’Espanya, Mr. Barrow, segons m’ha informat, no ha vist a Espanya cap gos del país com el nostre pointer.

				Amb un procés de selecció semblant, i amb un ensinistrament curós, tots els cavalls de cursa anglesos han arribat a ultrapassar en lleugeresa i en mida els del tronc progenitor àrab, de manera que aquest últim i pels reglaments de curses de Goodwood, és afavorit en el pes que porta. Lord Spencer i d’altres mostraren que el bestiar boví anglès ha augmentat de pes i es fa adult més ràpidament comparat amb el bestiar que hom posseïa abans en aquest país. Comparant els informes dels vells tractats de coloms sobre el colom missatger i el tumbler, amb aquestes races actualment existents a la Gran Bretanya, l’Índia i Pèrsia, penso que podem seguir clarament els passos que ells han seguit insensiblement per a arribar a diferir tant del colom roquer.

				Youatt il·lustra excel·lentment els efectes d’un procés de selecció, que pot ésser considerat dut a terme d’una manera inconscient, en el sentit que els criadors mai no havien esperat i ni tan sols desitjat de produir els efectes que se’n desprengueren —o sia, la producció de dues soques distintes. Els dos ramats d’ovelles Leicester de Mr. Buckley i de Mr. Burgess, explica Mr. Youatt, «havien anat criant sense barreges a partir del ramat originari de Mr. Bakewell, durant més de cinquanta anys. Ningú dels que estan familiaritzats amb l’assumpte no sospita que l’amo de cap dels dos ramats, es desviés una sola vegada de la sang pura del ramat de Mr. Bakewell, i així i tot la diferència entre les ovelles d’aquests senyors és tan palesa que sembla talment que siguin espècies diferents l’una de l’altra».

				Encara que existissin salvatges tan bàrbars que mai no pensessin en el caràcter heretat de la descendència de llurs animals domèstics, qualsevol animal que els fos útil per a un propòsit especial seria curosament preservat durant les fams o d’altres calamitats a les quals els salvatges estan tan exposats, i aquests animals escollits donarien així, en general, més cries que els animals de qualitat inferior; o sia que en aquest cas es mantindria una mena de selecció inconscient. Veiem el valor que hom dóna als animals, fins i tot en el cas dels bàrbars de la Terra del Foc, que, en temps d’escassetat, maten i devoren llurs dones més velles com si fossin menys valuoses que llurs gossos.

				En les plantes, el mateix procés gradual de millora —per mitjà de la preservació ocasional dels millors individus, tant si són com si no són prou diferents en llur aspecte com per a ésser classificats com a varietats distintes, i tant si dues espècies han estat barrejades per encreuament com si no ho han estat—, pot ésser fàcilment reconegut per l’augment de mida i de bellesa que actualment podem observar en les varietats de pensament, de rosa, de pelargoni, de dàlia i d’altres plantes, en comparar-les amb les varietats més antigues o amb llurs troncs progenitors. Ningú no podria mai esperar d’obtenir un pensament o una dàlia de primera classe de la llavor d’una planta silvestre. Ningú no esperaria d’obtenir una pera d’aigua de primera qualitat de la llavor d’una pera silvestre, encara que hom podria aconseguir-la a partir d’una pobra planta de planter que creixés en estat silvestre sempre i quan provingués d’un arbre de cultiu. La pera, tot i haver estat cultivada a l’època clàssica, sembla, per la descripció de Plini, que havia estat una fruita de qualitat inferior. He vist que en les obres d’horticultura hom manifesta una enorme sorpresa per la meravellosa habilitat dels hortolans en haver produït resultats tan esplèndids a partir de materials tan pobres. Però l’art n’ha estat, no ho dubto, ben senzill i, pel que fa al producte final, hom l’ha obtingut quasi inconscientment. Tot ha consistit a cultivar sempre la millor varietat coneguda, a plantar les seves llavors i, quan per casualitat apareix una varietat lleugerament millor, a seleccionar-la; i així successivament. Però els hortolans de l’època clàssica, que cultivaren les millors peres que pogueren obtenir, mai no pensaren en els esplèndids fruits que menjaríem; si bé nosaltres devem, en certa manera, els nostres excel·lents fruits, al fet que ells escollissin i preservessin, de forma natural, les millors varietats que pogueren trobar arreu.

				Una gran quantitat dels canvis de les nostres plantes cultivades, acumulats de manera lenta i inconscient, explica, crec, el fet ben conegut que en un vast nombre de casos nosaltres no podem reconèixer, i per tant no podem saber quins són, els troncs progenitors silvestres de les plantes cultivades des de fa més temps en els nostres jardins i horts. Si han calgut centenars o milers d’anys per a millorar o modificar la majoria de les nostres plantes fins a llur actual nivell d’utilitat per a l’home, podrem comprendre per què ni Austràlia ni el Cap de Bona Esperança, ni qualsevol altra regió habitada per homes força incivilitzats, no ens han ofert ni una sola planta que valgués la pena d’ésser conreada. No és pas que aquests països, tan rics en espècies, no posseïssin per alguna estranya casualitat el tronc progenitor de cap de les plantes útils, sinó que les plantes natives no han estat mai millorades per una selecció contínua fins a un nivell de perfecció comparable al que hom ha donat a les plantes en els països civilitzats des de l’antiguitat.

				Respecte als animals domèstics dels homes incivilitzats, no hauria d’ésser passat per alt que gairebé sempre han hagut de lluitar per llur menjar, com a mínim durant certes èpoques. I en dos països de circumstàncies molt diverses, individus de la mateixa espècie, amb lleugeres diferències de constitució o d’estructura, resulten sovint millors en un país que en l’altre i, d’aquesta manera, per un procés de «selecció natural» —com s’explicarà més endavant i al detall—, podrien ésser formades dues subespècies. Això, potser, explica en part el que ha estat observat per alguns autors; és a dir, que les varietats que posseeixen els salvatges conserven més els caràcters d’espècie que no pas els conserven les varietats dels països civilitzats.

				Des del punt de vista ací exposat sobre el paper importantíssim que ha fet la selecció humana, esdevé tot d’una obvi perquè les nostres races domèstiques mostren una adaptació d’estructura o d’hàbits segons els desigs o els capricis de l’home. Crec que, a més, podem comprendre el caràcter sovint anormal de les nostres races domèstiques, i que llurs diferències siguin tan accentuades pel que fa als caràcters externs, i relativament tan petites pel que fa a les parts internes o als òrgans. L’home amb prou feines pot seleccionar, o solament amb molta dificultat, cap desviació d’estructura llevat de la que sigui visible externament; i, de fet, rarament es preocupa del que és intern. Mai no pot actuar mitjançant la selecció si no és sobre variacions que, en cert grau, li donà prèviament la naturalesa. Cap home no podria tractar d’obtenir un colom de cua ampla fins que hagués vist un colom amb la cua desenvolupada en cert grau, d’una manera inusual; o d’obtenir un colom gavatxut fins que hagués vist un colom amb el pap de volum en certa manera inusual. I com més anormal o insòlit fos qualsevol caràcter quan aparegué per primera vegada, més fàcilment li hauria de cridar l’atenció. Però usar l’expressió «intentar de fer» un colom de cua ampla, no dubto que és totalment incorrecte en la majoria de casos. El primer home que seleccionà un colom amb la cua lleugerament més ampla mai no va somiar en què es convertirien els descendents d’aquest colom, gràcies a una selecció continua, en part inconscient i en part metòdica. Potser l’ocell progenitor de tots els coloms de cua ampla només tenia catorze pennes de la cua separades lleugerament, com l’actual colom de cua ampla de Java, o bé com exemplars de races distintes, en els quals hom ha comptat fins a disset d’aquestes plomes. Potser el primer colom gavatxut no inflava el seu pap gaire més que el turbit actual infla el seu esòfag —hàbit menyspreat per tots els criadors ja que no forma part dels caràcters de la raça.

				Hom no ha de creure que caldria una gran desviació de l’estructura per atreure la mirada del criador: ell percep diferències extremadament petites, i és propi de la condició humana d’apreciar qualsevol novetat, per petita que sigui, en les coses que hom posseeix. El valor que abans hom hauria donat a les petites diferències entre els individus de la mateixa espècie, no ha d’ésser jutjat segons el valor que hom els dóna ara, després que diverses races han estat ja ben establertes. Podrien sorgir entre els coloms —i de fet hi sorgeixen— moltes lleugeres diferències que serien menyspreades com a faltes o com a desviacions respecte al nivell de perfecció de cada raça. L’oca comuna no ha produït cap varietat marcada, i és per això que la raça de Tolosa i la comuna, que només difereixen en el color —el més fugaç de tots els caràcters—, han estat presentades com a races distintes en les nostres últimes exposicions d’aviram.

				Crec que aquests punts de vista expliquen, a més, el que a vegades s’ha dit: que no sabem res sobre l’origen o la història de cap de les nostres races domèstiques. Però, de fet, hom pot dir difícilment que les races, com tampoc els dialectes d’un llenguatge, tinguin un origen precís. Un home preserva i fa criar un exemplar amb alguna lleugera desviació d’estructura, o s’ocupa més del corrent d’encreuar els animals més bons i així els millora. Després, els exemplars millorats s’escampen pel veïnatge proper. Però, de moment, amb prou feines tindran un nom que els distingeixi i, per culpa d’ésser valorats tan sols una mica, llur història passarà desapercebuda. Quan hagin estat més millorats pel mateix procés lent i gradual, s’escamparan encara més i seran reconeguts com quelcom distint i valuós, i probablement rebran aleshores un nom regional. En els països semicivilitzats, amb comunicacions escasses, la dispersió i el coneixement de qualsevol nova subraça serien un procés lent. Tan bon punt les característiques valuoses d’una raça han estat plenament reconegudes, el principi de la selecció inconscient, com jo l’he anomenat, tendirà sempre —potser més en una època que en una altra, segons aquesta raça estigui o no de moda, i potser més en una regió que en una altra, segons l’estat de civilització dels seus habitants— a augmentar lentament les peculiaritats característiques d’aquesta raça, siguin quines siguin. Però seran infinitament petites les probabilitats que hom hagi conservat els registres d’un canvis tan lents, variables i insensibles.

				He de dir ara unes paraules sobre les circumstàncies que són favorables o contràries al poder de selecció de l’home. Un alt grau de variabilitat és òbviament favorable, perquè ofereix materials il·limitats als quals hom pot adreçar la selecció; i no és pas que les meres diferències individuals no siguin prou àmplies per a permetre, amb una cura exquisida, d’acumular una gran quantitat de modificació en gairebé totes les direccions que hom desitgi. Però, per tal com les variacions manifestament útils o plaents per a l’home només apareixen de tant en tant, la probabilitat de llur aparició es veurà molt incrementada per la possessió d’un gran nombre d’individus; i per tal raó arriba a ésser de la màxima importància per a aconseguir l’èxit. Seguint aquest principi, Marshall remarcà, referint-se a les ovelles del Yorkshire, que «com que generalment pertanyen a gent pobra que només en posseeixen petites quantitats, mai no poden ésser millorades». En canvi, els jardiners dels planters cultiven grans partides de les mateixes plantes i, en general, tenen molt més èxit que els afeccionats en l’obtenció de varietats noves i valuoses. El manteniment d’un gran nombre d’exemplars d’una espècie requereix, en qualsevol país, que l’espècie sigui col·locada sota condicions de vida favorables, de manera que pugui reproduir-se lliurement en el país en qüestió. Quan els exemplars d’una espècie són escassos, hom permetrà en general que tots ells criïn, sigui quina sigui llur qualitat, i això impedirà efectivament la selecció. Però probablement, l’element més important és que l’animal o la planta haurien d’ésser tan altament útils per a l’home, o aquest els hauria de valorar tant, que hom posaria l’atenció més estreta fins i tot a la més lleugera desviació de les qualitats o de l’estructura de cada individu. Si hom no hi dediqués aquesta atenció, res no podria ésser realitzat. He observat que hom remarcava amb tota serietat que era una sort immensa que la maduixa hagués començat a variar just quan els jardiners començaren a posar llur atenció en aquesta planta. Jo no dubto que la maduixa sempre havia anat variant des que va ésser cultivada, però hom n’havia negligit les varietats lleugeres. Tan bon punt, però, com els jardiners triaren plantes individuals amb el fruit lleugerament més gros, més primerenc, o millor, i a partir d’elles en feren planters, i de bell nou n’escolliren les plantes millors per a plantar llurs llavors, aleshores aparegueren (ajudades per algun encreuament amb espècies distintes) les múltiples i admirables varietats de maduixa que han estat cultivades durant els últims trenta o quaranta anys.

				En el cas dels animals unisexuats, la facilitat d’evitar encreuaments és un element important de l’èxit en la formació de noves races; com a mínim, en un país que ja està saturat amb altres races. En aquest sentit, el fet de posar tanques a les terres fa el seu paper. Els salvatges nòmades o els habitants de planures obertes rarament posseeixen més d’una raça de la mateixa espècie. Els coloms poden ésser acoblats per tota la vida, i això és molt convenient per al criador, perquè, d’aquesta manera, moltes races poden ésser mantingudes pures encara que estiguin barrejades en el mateix colomar; i aquesta circumstància deu haver afavorit en gran mesura la millora i la formació de noves races. Puc afegir que els coloms poden reproduir-se en gran nombre i a un ritme molt ràpid, i que els exemplars de qualitat inferior poden ésser rebutjats lliurement, perquè un cop morts serveixen per a menjar. D’altra banda, els gats, amb llur costum de vagar de nits, no poden ésser acoblats i, encara que són tan estimats de les dones i de les criatures, quasi mai no en veiem una raça distinta que hagi estat ben conservada. Les races d’aquest tipus que veiem alguna vegada són quasi sempre importades d’algun altre país i sovint d’illes. Si bé no dubto que alguns animals domèstics varien menys que d’altres, la raresa o l’absència de races distintes de gats, d’ases, de paons, d’oques, etc., poden ésser en part atribuïdes al fet que la selecció no hi ha intervingut: en els gats, per la dificultat d’acoblar-los; en els ases, perquè la gent pobra en té pocs i no s’ocupa gaire de llur criança; en els paons, perquè és difícil de tirar-los endavant i hom no en posseeix gaires; en les oques, perquè només són valorades per a dos propòsits, la carn i les plomes, i sobretot perquè hom no ha sentit cap plaer en l’exhibició de races distintes.

				Fem un resum sobre l’origen de les nostres races domèstiques d’animals i de plantes. Crec que les condicions de vida, per llur acció sobre el sistema reproductor, tenen fins ara la màxima importància per a causar variabilitat. No crec que la variabilitat sigui una contingència inherent i necessària en totes les circumstàncies i en tots els éssers orgànics, com alguns autors havien pensat. Els efectes de la variabilitat són modificats per diversos graus d’herència i de reversió. La variabilitat és governada per moltes lleis desconegudes, i més especialment per la de correlació de creixement. Quelcom pot ésser atribuït a l’acció directa de les condicions de vida. Quelcom ha d’ésser atribuït a l’ús i al desús. El resultat final esdevé doncs infinitament complex. En alguns casos no dubto que l’encreuament d’espècies originàriament distintes ha fet un paper molt important en l’origen de les nostres produccions domèstiques. Quan en un país qualsevol diverses races domèstiques han estat ja ben establertes, llur encreuament ocasional —amb l’ajuda de la selecció— ha contribuït moltíssim, no me’n queda cap dubte, a la formació de noves subraces. Però crec que ha estat molt exagerada la importància de l’encreuament de varietats, tant en relació amb els animals com amb les plantes que es multipliquin per llavors. En les plantes que poden propagar-se transitòriament mitjançant esqueixos, empelts, etc., la importància d’encreuar tant les espècies distintes com les varietats és immensa; perquè en aquests casos el cultivador no s’ocupa quasi gens de l’extrema variabilitat dels híbrids i dels mestissos ni de la freqüent esterilitat dels híbrids; però les plantes no propagades per llavors tenen poca importància per a nosaltres, perquè llur durada és només temporal. Per sobre de totes aquestes causes de canvi, estic convençut que l’acció acumulativa de la selecció és, de molt, el poder predominant, tant si hom l’aplica metòdicament i amb rapidesa, com si hom l’aplica inconscientment i amb lentitud —però amb més eficiència.
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